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ĮRANGOS, SKIRTOS SKUBIOSIOS TELEMEDICINOS PASLAUGŲ UŽTIKRINIMUI, VIEŠOJO 

PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS NR. 

 

Du tūkstančiai dvidešimt trečių metų               mėnesio          diena 

Kaunas 

 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, pagal Lietuvos Respublikos 

įstatymus įsteigta ir veikianti viešoji įstaiga, juridinio asmens kodas 135163499, kurių registruota buveinė yra 

Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas, duomenys apie viešąją įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 

Juridinių asmenų registre, atstovaujama generalinio direktoriaus prof. habil. dr. Renaldas Jurkevičius, 

veikiančio pagal įstatus, (toliau – Pirkėjas) 

ir 

Uždaroji akcinė bendrovė „SK Impex Service Center“, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus 

įsteigtas ir veikiantis juridinis asmuo, juridinio asmens kodas 111526860, registruotos buveinės adresas: 

Metalo g. 13a, LT-02190 Vilnius, duomenys apie juridinį asmenį kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 

Juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Valdo Jančiausko, veikiančio pagal bendrovės įstatus 

(toliau – Tiekėjas),  

toliau kartu šioje sutartyje vadinami (-os) Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi,  

atsižvelgdamos į tai, kad Pirkėjas įgyvendina iš Europos Sąjungos struktūrinių fondų lėšų bendrai 

finansuojamą projektą „Skubiosios telemedicinos paslaugų teikimas skubiosios medicinos pagalbos 

skyriuose“, projekto Nr. 08.1.3-CPVA-V-604-01-0002 (toliau – Projektas). Šio Projekto tikslas – pagerinti 

skubiosios medicinos pagalbos paslaugų prieinamumą ir kokybę rajono/regiono ligoninių priėmimo–

skubiosios pagalbos skyriuose, sumažinant atskirtį tarp miesto ir kaimo gyventojų; 

ir  

paisydamos to, kad Pirkėjas siekia įsigyti saugią reikalingą įrangą su visais įgyvendinimui 

reikalingais sprendimais, o Tiekėjas gali pasiūlyti šią įrangą ir su ja susijusias paslaugas ir siekdamos 

įgyvendinti Projektą bei pasiekti Projekto tikslus, 

susitarė ir sudarė šią įrangos, skirtos skubiosios telemedicinos paslaugų užtikrinimui, viešojo 

pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis). 

 

1. Sąvokos 

1.1.      Sutarties antraštės ir straipsnių pavadinimai negali būti naudojami jai aiškinti. 

1.2.      Priklausomai nuo konteksto žodžiai, vartojami vienaskaita, gali reikšti daugiskaitą ir atvirkščiai, o 

vyriškosios giminės žodžiai gali reikšti moteriškąją ir atvirkščiai. 

1.3.      Sutartyje vartojamos sąvokos: 

1.3.1. Pirkimo sąlygos – Pirkėjo paskelbtame atvirame konkurse Įranga skirta skubiosios telemedicinos 

paslaugų užtikrinimui, pirkimo Nr. 685614, numatytos pirkimo sąlygos, jų paaiškinimai ir 

papildymai; 

1.3.2. Įranga – Sutartyje, Pirkimo sąlygose ir Techninėje specifikacijoje nustatytus techninius, 

komplektacijos, našumo ir kitus reikalavimus atitinkanti įranga;  

1.3.3. Pradinės sutarties vertė – Sutartyje nurodyta Sutarties vertė. Pradinės Sutarties vertė nekinta per 

visą Sutarties vykdymo laikotarpį, išskyrus kai Sutarties vertė peržiūrima pagal joje nurodytas kainų 

peržiūros sąlygas;  

1.3.4. Prekės parengimo naudoti paslaugos - paslaugos, kurias Tiekėjas turi suteikti ne vėliau kaip per 1 

(vieną) savaitę po Prekės pristatymo, tai yra, Prekės montavimas (jei taikoma), paleidimas (jei 

taikoma), derinimas (jei taikoma), instaliavimas (jei taikoma), konfigūravimas (jei taikoma), 

sukomplektavimas (jei taikoma), įpakavimo medžiagų išvežimas (utilizavimas) (jei taikoma) bei 

specialistų apmokymas. 
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1.3.5. Sutartis – Sutarties tekstas su visais šios Sutarties priedais; 

1.3.6. Sutarties kaina – suma, kurią Pirkėjas pagal Sutartį turi sumokėti Tiekėjui už Įrangą, įskaitant visus 

mokesčius ir visas kitas Tiekėjo patiriamas su Sutarties vykdymu susijusias išlaidas;  

1.3.7. Šalis – Pirkėjas arba Tiekėjas. Šalys – Pirkėjas ir Tiekėjas kartu; 

1.3.8. Techninė specifikacija – Sutarties priedas Nr. 1, dokumentas, kuriame nustatyti Įrangos techniniai, 

komplektacijos ir kiti reikalavimai; 

1.3.9. Tiekėjo pasiūlymas – viešojo pirkimo metu Tiekėjo raštu pateiktų dokumentų ir duomenų visuma, 

įskaitant, bet neapsiribojant pasiūlymo kaina, aprašymais, jų paaiškinimais, patikslinimais bei kitais 

dokumentais (duomenimis), pagal Pirkėjo pirkimo dokumentuose nustatytas sąlygas; 

1.3.10. Užsakymas1 – Pirkėjo raštu (laišku, el. paštu) pateiktas nurodymas Tiekėjui dėl Įrangos/jos dalies 

pristatymo ir Įrangos parengimo naudoti paslaugų suteikimo, nuo kurio pateikimo dienos atitinkamai 

pradedamas skaičiuoti Įrangos/jos dalies pristatymo ir Įrangos parengimo naudoti paslaugų terminas.  

 

2. Sutarties dalykas 

2.1. Sutarties dalykas yra Įrangos, skirtos skubiosios telemedicinos paslaugų užtikrinimui, pirkimas 

(toliau – Įranga arba Prekė), įskaitant pristatymą, montavimą (jei taikoma), paleidimą (jei taikoma), 

derinimą (jei taikoma), instaliavimą (jei taikoma), konfigūravimą (jei taikoma), sukomplektavimą 

(jei taikoma), įpakavimo medžiagų išvežimą (utilizavimą), specialistų apmokymą, kurios techninės 

charakteristikos (detalus įsipareigojimų aprašymas), kiekis ir (ar) apimtis ir kiti kriterijai nurodyti 

Sutarties prieduose Nr. 1 ir Nr. 2.  

2.2. Šalys susitarė, kad šios Sutarties 2.1. punkte nurodytą Prekę pagal atskirą Užsakymą (žr. Sutarties 

1.3.9. punktą) Tiekėjas savo sąskaita pristatys, sumontuos (jei taikoma), paleis (jei taikoma), suderins 

(jei taikoma), instaliuos (jei taikoma), sukonfigūruos (jei taikoma), sukomplektuos (jei taikoma), 

apmokys specialistus Sutarties 2.3. punkte nurodytoje vietoje: 

2.2.1. Prekės pristatymas – ne vėliau kaip per 1 (vieną) mėnesį nuo Užsakymo pateikimo Tiekėjui dienos; 

2.2.2. Prekės parengimo naudoti paslaugos – ne vėliau kaip per 1 (vieną) savaitę nuo Užsakymo pateikimo 

Tiekėjui dienos.   

2.2.3. 2.2. papunktyje minima specialistų apmokymo (jei taikoma) tvarka, įskaitant apmokymų grafiką, 

pagal poreikį aptariama Šalių sudarant atskirą susitarimą. Specialistų apmokymas taip pat gali būti 

atliekamas instaliavus Prekę, šalims pasirašant laisvos formos atliktų mokymų aktą, kurį pasirašo 

Tiekėjo mokymus atlikęs specialistas ir mokymus išklausę asmenys.  

2.3. 2.3. Sutarties įvykdymo vieta – Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, 

Eivenių g. 2, Kaunas 

2.4. Tiekėjas Prekę galės pristatyti tik gavęs Prekės Užsakymą ir iš anksto suderinęs su Pirkėju vietą, 

tikslų Įrangos pristatymo laiką ir kontaktinį asmenį Prekei priimti.  

2.5. Sutarties 2.2. punkte nurodyti sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminai gali būti pratęsiami 

atskiru rašytiniu Šalių susitarimu ne ilgiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų terminui dėl: 

2.5.1. naujų teisės aktų, turinčių įtakos Sutartyje numatytų įsipareigojimų pagal Sutartį atlikimui, 

pasikeitimo, panaikinimo; 

2.5.2.   išskirtinai nepalankių gamtinių sąlygų (kai sutartinių įsipareigojimų įvykdymo kokybė priklauso nuo 

gamtinių sąlygų), kurios buvo nenumatomos arba kurių joks patyręs tiekėjas nebūtų galėjęs tikėtis ir 

tai įvertinti; 

2.5.3.   nenugalimos jėgos (force majeure), kuri apibrėžta Sutarties 10 straipsnyje, padariniai, apie kuriuos 

Tiekėjas buvo pranešęs Pirkėjui ir kurie sutrukdė Tiekėjui vykdyti Sutartį; 

2.5.4. kai Pirkėjas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį ir toks nevykdymas tiesiogiai turi įtakos šios 

Sutarties vykdymui; 

2.5.5. Pirkėjas nesudarė nuo jo priklausančių būtinų sąlygų Tiekėjui tiekti ir (ar) sumontuoti, ir (ar) paleisti, 

ir (ar) suderinti, ir (ar) instaliuoti, ir (ar) sukonfigūruoti, ir (ar) sukomplektuoti Sutartyje numatytą 

Prekę, ir (ar) apmokyti Pirkėjo darbuotojus ar kitus asmenis, kurie dirbs su Įranga;  

2.5.6. valstybės ar savivaldybės institucijų pareigūnų veikimo / neveikimo, kurie nutraukia, uždelsia, 

sustabdo Sutarties vykdymą ar kitaip tiesiogiai turi įtakos šios Sutarties vykdymui; 

2.5.7. bet kokio vėlavimo, kliūčių ar trukdymų, kurių atsiradimui Tiekėjas neturi įtakos ir už kuriuos jis 

neatsako ir kurie sukelti ir priskirtini Pirkėjui arba Pirkėjo personalui, arba tretiesiems asmenims. 

2.6. Jei Šalis nusprendžia turinti teisę į Sutarties 2.5. punkte nurodytą termino pratęsimą, ji turi apie tai 

raštu informuoti kitą Šalį:  

                                                           
1 Užsakymas bus pateiktas ne vėliau kaip prieš terminą, kurį sudaro Įrangos pristatymo ir kitų jos parengimo naudoti 

paslaugų terminas plius atsiskaitymo terminas, likęs iki Sutarties galiojimo pabaigos. 
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2.6.1. Šalis, gavusi tokį raštą, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo rašto gavimo dienos privalo 

išnagrinėti raštą bei priimti motyvuotą sprendimą, kurį raštu pateikia raštą siuntusiai Šaliai. Šalims 

nesutarus dėl termino pratęsimo, ginčas sprendžiamas 17 straipsnyje numatyta tvarka. Šalims 

susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių susitarimas dėl termino pratęsimo. Susitarimas įsigalioja 

nuo jame nurodytos datos ir (ar) aplinkybės ir tampa neatsiejama šios Sutarties dalimi.  

 

3. Sutarties galiojimas 

3.1.     Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo Sutarties Šalys ir Tiekėjas pateikia tinkamą Sutarties 

įvykdymo užtikrinimą. Tiekėjui nepateikus Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Sutartis neįsigalioja ir 

Šalių nesaisto jokie sutartiniai įsipareigojimai. Tokiu atveju Pirkėjas siūlo sudaryti Sutartį tiekėjui, 

kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po Tiekėjo, nepateikusio Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo.  

3.2.       Sutarties trukmė –  12 (dvylika) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 

3.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe 

bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, 

kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai 

įvykdyta ši Sutartis. 

 

4. Sutarties kainos apskaičiavimo būdas, Pradinės sutarties vertė ir mokėjimo sąlygos 

4.1. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. 

įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ patvirtinta 

Kainodaros taisyklių nustatymo metodika, taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuota kaina. 

Peržiūros atvejis numatytas Sutarties 4.3. punkte. 

4.2. Pradinės sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo kainai be PVM, t. y.: 

Pradinės sutarties vertė be PVM: 407 710,00 Eur (keturi šimtai septyni tūkstančiai septyni 

šimtai dešimt eurų 00 ct) 

PVM: 85 619,10 Eur (aštuoniasdešimt penki tūkstančiai šeši 

šimtai devyniolika eurų 10 ct) 

Pradinės sutarties vertė su PVM: 493 329,10 Eur (keturi šimtai devyniasdešimt trys 

tūkstančiai trys šimtai dvidešimt devyni eurai 10 ct) 

 

4.3. Sutarties kainos perskaičiavimas 

4.3.1. Sutarties kainos perskaičiavimas dėl mokesčių pakeitimo 

4.3.1.1. Visais atvejais, įstatymais pakeitus PVM dydį arba mokėjimo tvarką, tokie pakeitimai turi būti 

taikomi toms Prekėms ir mokėjimo dokumentams, kuriuos Tiekėjas sudaro po tokių pakeitimų 

įsigaliojimo, be atskiro Šalių susitarimo. Tokiu atveju Sutarties kaina be PVM nekeičiama. Ši 

nuostata taikoma tuomet, jei PVM dydis keičiasi (didėja arba mažėja) dėl įstatymų pasikeitimo ir 

netaikoma, kai PVM dydis didėja ar atsiranda pareiga jį mokėti dėl nuo Tiekėjo priklausančių 

aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. – tokius galimus pokyčius 

Tiekėjas turi įvertinti teikdamas pasiūlymą ir tokiu atveju Sutarties kaina su PVM nebus keičiama. 

4.3.1.2. Dėl kitų nei PVM mokesčių pakeitimo negali būti pagrindas peržiūrėti Sutarties kainą. 

4.3.2. Sutarties kainos perskaičiavimas dėl kainų lygio pokyčio 

4.3.2.1. Sutarties kainai peržiūra dėl kainų lygio pokyčio netaikoma (Kainodaros taisyklių nustatymo 

metodikos 54 punktas, Sutarties 2.2., 3.2. punktai). 

4.4. Laikoma, kad į Pradinės sutarties vertę yra įtraukti visi mokesčiai ir visos kitos Tiekėjo patirtos ir 

(ar) galimos patirti su Sutarties vykdymu susijusios tiesioginės ir netiesioginės išlaidos, apimančios 

viską, ko reikia visiškam, tinkamam ir kokybiškam Sutarties įvykdymui. Tiekėjas neatšaukiamai 

patvirtina, jog Sutarties kaina apima visus mokesčius, muito mokesčius, pan., į ją įskaičiuotos visos 

išlaidos, susijusios su Sutarties vykdymu, t. y. Sutarties 4.2. punkte nurodyta kaina yra galutinė ir ji 

apima, įskaitant, bet neapsiribojant, šias Tiekėjui tenkančias išlaidas: Įrangos sandėliavimo, atvežimo 

ir sumontavimo (jei taikoma) Sutarties 2.3. punkte nurodytoje vietoje; Įrangos sukomplektavimo (jei 

taikoma); pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas su 

Prekėmis susijusias administravimo išlaidas; Įrangos trūkumų, defektų šalinimo Sutartyje nustatyta 

tvarka ir terminais; naudojimo ir priežiūros instrukcijų pateikimo išlaidas (jei taikoma); Prekės 

surinkimo vietoje ir (arba) paleidimo (jei taikoma), instaliavimo (jei taikoma) išlaidas; Pirkėjo 

personalo ar kitų asmenų apmokymo dirbti su Įranga išlaidas; visų dokumentų, kurių reikalauja 

Pirkėjas, rengimo, derinimo, pateikimo, išlaidas, susijusias su darbo jėga bei Pirkėjo konsultavimu; 
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Įrangos garantinės priežiūros išlaidas, numatytas Techninėje specifikacijoje arba Sutartyje, 

nurodytam laikotarpiui, įskaitant visas Tiekėjo patirtas išlaidas dėl garantinės priežiūros metu 

naudojamų medžiagų, transporto, personalo, pan., bet kokių darbų ar (ir) paslaugų, reikalingų Įrangai 

tiekti, kuriuos Tiekėjas, būdamas srities specialistu, galėjo ir turėjo numatyti, jei būtų buvęs 

pakankamai rūpestingas ir tinkamai atsižvelgęs į tą aplinkybę, kad Pirkėjas siekia, jog Tiekėjas tiektų 

Įrangą, kartu atlikdamas ir susijusius darbus ar (ir) paslaugas, reikalingus ar (ir) numatytus Pirkimo 

sąlygose, siekiant naudoti Įrangą pagal jos tiesioginę paskirtį be papildomų išlaidų iš Pirkėjo pusės, 

visas kitas Tiekėjo patiriamas tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su Įrangos tiekimu, 

siekiant užtikrinti Pirkėjo galimybę naudotis Sutartyje nurodyta Įranga Pirkėjui reikalinga forma ir 

terminais pagal Sutartyje ir Pirkimo sąlygose nurodytas Įrangos funkcines galimybes. Pirkėjas 

Tiekėjui neatlieka jokių kitų mokėjimų ir (ar) papildomų mokėjimų, išskyrus Sutartyje nustatytą 

Sutarties kainą.  

4.5. Mokėjimo sąlygos: 

4.5.1. Vykdant Sutartį, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 

dalimi, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, 

atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 

16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių 

sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų 

standartas), teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų 

standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis 

informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (informacinės sistemos „E. sąskaita“ svetainė 

pasiekiama adresu https://www.esaskaita.eu). Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir 

apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, išskyrus Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. Tokiu atveju, jeigu 

yra informacinės sistemos „E. sąskaita“ pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir Tiekėjo 

bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis šia sistema, vykdant Sutartį sąskaitos faktūros gali 

būti teikiamos ne elektroninėmis priemonėmis. Šiame punkte elektroninė sąskaita faktūra 

suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro 

galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu. Pasikeitus įstatymų nuostatoms dėl mokėjimo 

dokumentų pateikimo, atitinkamai taikomas tuo metu galiojantis teisinis reguliavimas.   

4.5.2. Avansinis mokėjimas: Tiekėjui gali būti mokamas išankstinis mokėjimas (avansas). Avansinio 

mokėjimo grąžinimo užtikrinimas: netaikomas.  

4.5.2.1.   Avansinio mokėjimo sąlygos: 

4.5.2.2. Jeigu Tiekėjui mokamas avansas, tokiu atveju Pirkėjas sumoka Tiekėjui avansinį mokėjimą – ne 

daugiau kaip 80 proc. Prekių kainos su PVM (jei taikomas), kurį Pirkėjas perveda Tiekėjui ne vėliau 

kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo išankstinio mokėjimo sąskaitos gavimo dienos. 

Tiekėjui išmokėto avanso suma išskaičiuojama iš galutinės mokėtinos kainos. 

4.5.2.3. Tuo atveju, jeigu Sutartis neįvykdyta ar įvykdyta nepilnai, išmokėta ir neužskaityta avanso suma 

grąžinama Pirkėjui.  

4.5.2.4. Pirkėjas mokėjimus už perduotas Prekes, atsižvelgiant į Sutarties specialiųjų sąlygų 4.5.2. punktą, 

atlieka ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių perdavimo–priėmimo ir 

Naujo ilgalaikio turto–medicininės aparatūros naudojimo pradžios nustatymo aktų pasirašymo, 

Pirkėjui gavus sąskaitą faktūrą arba lygiavertį dokumentą. Pirmiau nurodytas mokėjimo terminas, 

susietas su finansavimu, gaunamu iš trečiųjų šalių, Pirkėjo rašytiniu pranešimu gali būti pratęstas, 

tačiau bet kokiu atveju šis terminas negali viršyti 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų. 

4.5.2.5. jeigu sąskaitos faktūros arba lygiaverčio dokumento gavimo diena neaiški, – per 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos atsižvelgiant į Sutarties specialiųjų sąlygų 4.5.2. 

punktą. Sąskaitos faktūros arba lygiaverčio dokumento gavimo diena yra laikoma neaiškia, jeigu 

sąskaita faktūra arba lygiavertis dokumentas Pirkėjui išrašytas ir išsiųstas nesinaudojant 

elektroninėmis priemonėmis. Pirmiau nurodytas mokėjimo terminas, susietas su finansavimu, 

gaunamu iš trečiųjų šalių, gali būti pratęstas, tačiau bet kokiu atveju šis terminas negali viršyti 60 

(šešiasdešimt) kalendorinių dienų; 

4.5.2.6. kai Pirkėjas sąskaitą faktūrą arba lygiavertį dokumentą gauna anksčiau, negu jam pristatytos Prekės, 

– per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos atsižvelgiant į Sutarties 

specialiųjų sąlygų 4.5.2. punktą. Pirmiau nurodytas mokėjimo terminas, susietas su finansavimu, 

gaunamu iš trečiųjų šalių, gali būti pratęstas, tačiau bet kokiu atveju šis terminas negali viršyti 60 

(šešiasdešimt) kalendorinių dienų. 
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4.5.3. Galutinis mokėjimas atliekamas pasirašius Įrangos perdavimo–priėmimo aktą ir po šio dokumento 

tvirtinimo Tiekėjui pateikus Pirkėjui galutinę mokėjimo sąskaitą. 

4.5.4. Galutinis mokėjimas, atliekamas į šioje Sutartyje nurodytą Tiekėjo banko sąskaitą. 

4.5.5. Šalys žino ir supranta, kad šios Sutarties įgyvendinimas bendrai finansuojamas Europos struktūrinės 

paramos ir Lietuvos Respublikos lėšomis, ir aiškiai susitaria bei sutaria, kad tai yra objektyviai 

pagrįsta aplinkybė, kaip tai yra numatyta Lietuvos Respublikos mokėjimų, atliekamų pagal 

komercinius sandorius, vėlavimo prevencijos įstatymo 5 straipsnio 3 dalyje. 

4.5.6. Mokėjimai atliekami eurais. 

4.5.7. Pirkėjas mokėjimus atlieka pavedimu į Tiekėjo banko sąskaitą, nurodytą Sutartyje (išskyrus Sutartyje 

nustatytus atvejus, kai mokėjimo pavedimai atliekami į trečiųjų asmenų sąskaitas). 

4.5.8. Pirkėjas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo, kol Tiekėjas ištaisys trūkumus, jeigu: 

4.5.8.1.   sąskaitoje nenurodytas Sutarties numeris ir jos sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma; 

4.5.8.2.  sąskaita pateikiama ne Sutartyje numatytomis elektroninėmis priemonėmis; 

4.5.8.3.  pristatytos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų Prekėms; 

4.5.8.4.  kitais Sutartyje nustatytais atvejais. 

4.6. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė: yra.  

4.7. Tiesioginio atsiskaitymo Tiekėjo pasitelkiamiems subtiekėjams galimybė įgyvendinama šia tvarka: 

4.7.1. Subtiekėjas, norėdamas, kad Pirkėjas tiesiogiai atsiskaitytų su juo, pateikia prašymą Pirkėjui ir 

inicijuoja sutarties tarp jo, Pirkėjo ir Tiekėjo sudarymą. Subtiekimo sutartis turi būti sudaryta ne 

vėliau kaip iki Pirkėjo atsiskaitymo su subtiekėju. Šioje sutartyje nurodoma Tiekėjo teisė prieštarauti 

nepagrįstiems mokėjimams, tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į Pirkimo 

dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus.      

4.7.2. Subtiekėjas, prieš pateikdamas sąskaitą faktūrą Pirkėjui, turi ją suderinti su Tiekėju. Suderinimas 

laikomas tinkamu, kai subtiekėjo išrašytą sąskaitą faktūrą raštu patvirtina atsakingas Tiekėjo 

atstovas, kuris yra nurodytas subtiekimo sutartyje. Tiekėjo atlikti mokėjimai subtiekėjui pagal jo 

pateiktas sąskaitas faktūras atitinkamai mažina sumą, kurią Pirkėjas turi sumokėti Tiekėjui pagal 

Sutarties sąlygas ir tvarką. Tiekėjas, išrašydamas ir pateikdamas sąskaitas faktūras Pirkėjui, 

atitinkamai į jas neįtraukia subtiekėjo tiesiogiai Pirkėjui pateiktų ir Tiekėjo patvirtintų sąskaitų sumų. 

Subtiekėjui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos. 

4.7.3. Tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėju neatleidžia Tiekėjo nuo jo prisiimtų įsipareigojimų pagal 

sudarytą Sutartį. Nepaisant nustatyto galimo tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju, Tiekėjui 

Sutartimi numatytos teisės, pareigos ir kiti įsipareigojimai nepereina subtiekėjui. 

4.7.4. Atsiskaitymai su subtiekėju atliekami trišalėje sutartyje nustatytomis kainomis, bet neviršijant 

Sutartyje nustatytų kainų. Jei dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju faktiškai nesutampa Tiekėjo 

ir subtiekėjo nurodytos faktiškai mokėtinos sumos, rizika prieš Pirkėją tenka Tiekėjui ir neatitikimai 

pašalinami Tiekėjo sąskaita. Kilus ginčui tarp Tiekėjo ir subtiekėjo, jie ginčus sprendžia 

savarankiškai, Pirkėjui nedalyvaujant. 

4.7.5. Vykdant Sutartį, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 

dalimi, subtiekėjas sąskaitas faktūras teikia Pirkėjui savo sąskaita tik elektroniniu būdu. Elektroninės 

sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiamos 

subtiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto 

neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės 

sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (informacinės sistemos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu 

https://www.esaskaita.eu). Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis 

informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, išskyrus Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymo 22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. Tokiu atveju, jeigu yra informacinės sistemos 

„E. sąskaita“ pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir subtiekėjo bendravimas ir keitimasis 

informacija naudojantis šia sistema, vykdant Sutartį sąskaitos faktūros gali būti teikiamos ne 

elektroninėmis priemonėmis. Šiame punkte elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita 

faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti 

automatiniu ir elektroniniu būdu. Pasikeitus įstatymų nuostatoms dėl mokėjimo dokumentų 

pateikimo, atitinkamai taikomas tuo metu galiojantis teisinis reguliavimas.  

4.7.6. Pirkėjo su subtiekėju atsiskaitymo tvarka bus atitinkamai nustatoma vadovaujantis šioje Sutartyje 

numatyta atsiskaitymo tvarka. 

 

5. Įrangos kokybė, jos perdavimas ir priėmimas 

5.1.  Įranga, jos kokybė, komplektiškumas, funkcionalumas, našumas ir kiti kriterijai privalo atitikti 

Pirkimo dokumentuose, Sutartyje, Techninėje specifikacijoje nustatytus reikalavimus ir gamintojo 
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standartuose, nacionalinės teisės, Europos Sąjungos teisės aktų, reglamentuojančių tokios Įrangos 

kokybės, tiekimo, palaikymo, saugos, asmens duomenų reikalavimus. Tiekėjas garantuoja, kad pagal 

Sutartį tiekiama Įranga yra nauja, nenaudota ir yra tinkama naudoti Sutarties tikslais, be paslėptų 

trūkumų ir defektų, sąlygotų darbo, medžiagų, pristatymo kokybės, pan.  

5.2. Tiekėjas visais atvejais pristatydamas Prekę privalo pateikti galiojančių dokumentų, liudijančių 

Prekės žymėjimą CE ženklu, kopijas. Visa siūloma Įranga privalo būti ženklinama CE ženklu. 

Tiekėjas taip pat užtikrina, kad tiekiama Prekė atitinka Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 

m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius 

pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant 

žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo 4.4.4. papunktį, tai yra, Prekė yra tvirta, ilgaamžė, funkcionali ji 

ar jos sudedamosios dalys yra tinkamos naudoti daug kartų ir (ar) yra lengvai pataisomos ir (ar) 

pakeičiamos.  

5.3.        Tiekėjas įsipareigoja atvežti, sumontuoti (jei taikoma) Sutarties reikalavimus atitinkančią Įrangą, 

atlikti su Įranga visus kitus Sutartyje numatytus veiksmus, kurie užtikrintų efektyvų ir sklandų 

Įrangos veikimą Sutartyje numatytu tikslu pagal Pirkėjo poreikius Sutarties 2.3. punkte nurodytoje 

vietoje per Sutartyje/Užsakyme nurodytus terminus; minėtas prašymas adresuojamas Tiekėjui ir 

išsiunčiamas Tiekėjui laišku ar (ir) elektroninio pašto adresu (Sutarties 1.3.9. punktas), nurodytu 

Sutartyje. Daroma prielaida, kad apskaičiuodamas pristatymo laiką Tiekėjas įvertino visas galimas 

kliūtis, todėl nebus pateisinami jokie vėlavimai, atsiradę kitais, nei Sutarties 10 ir 16 straipsniuose 

numatytais pagrindais.  

5.4.  Įrangos perdavimas ir priėmimas įforminamas surašant bei pasirašant Įrangos perdavimo–priėmimo 

aktą 2 (dviem) egzemplioriais. Šalys susitaria, kad Pirkėjas turi prievolę priimti tik tokią Įrangą, kuri 

atitinka visas Sutarties sąlygas, Pirkimo sąlygas, Techninę specifikaciją. Jeigu Tiekėjo patiekta 

Įranga neatitinka Sutarties sąlygų, Pirkimo sąlygų, Techninės specifikacijos ir Pirkėjas atsisako ją 

priimti, Pirkėjo pasirinkimu, Tiekėjas turi nedelsiant pateikti Pirkėjui Sutarties sąlygas atitinkančią 

Įrangą arba Sutartis vienašališku Pirkėjo sprendimu, priimtu nesikreipiant į teismą, gali būti 

nedelsiant nutraukta ir Tiekėjas atlygina Pirkėjui visus nuostolius, atsiradusius dėl to, jog Tiekėjo 

patiekta Įranga neatitinka Sutartyje numatytų reikalavimų.       

5.5.  Kartu su Įranga Tiekėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui visus Įrangos dokumentus ir priedus 

(naudotojo vadovas/detali eksploatavimo instrukcija (lietuvių kalba), techninės priežiūros vadovas, 

techninis pasas ir (ar) pasai, kokybės sertifikatai, t. t.), kurie yra būtini Įrangos naudojimui pagal 

paskirtį (Sutarties priedas Nr. 1, Techninė specifikacija). 

5.6.   Nuosavybės teisė į Prekes (įskaitant jų pakuotę) Pirkėjui pereina nuo Prekių perdavimo–priėmimo 

akto pasirašymo. Pirkėjas pasirašo Prekių perdavimo–priėmimo aktą, jei Prekės atitinka Sutartyje 

nustatytus reikalavimus, yra tinkamai pristatytos bei įvykdyti kiti Sutartyje nustatyti Tiekėjo 

įsipareigojimai. 

5.7.  Tiekėjas garantuoja, kad Įrangos perdavimo–priėmimo akto (-ų) pasirašymo metu Įranga atitiks 

Sutartyje nustatytus reikalavimus Įrangai, ji bus kokybiška ir be trūkumų, kurie panaikintų ar 

sumažintų Įrangos vertę. 

5.8.       Visais atvejais, jei Įranga turi būti išmontuojama (kai taikoma) ir (ar) išvežama iš Sutarties 2.3. 

punkte nurodytos vietos, Įrangos išmontavimą ir išvežimą savo jėgomis ir sąskaita atlieka Tiekėjas. 

5.9.   Pirkėjo atliktas Prekių patikrinimas, priėmimas ir (ar) apmokėjimas už Prekes nepanaikina Tiekėjo 

atsakomybės dėl bet kokio Prekių neatitikimo Sutarties reikalavimams, kuris buvo Prekių 

nuosavybės teisės perėjimo Pirkėjui momentu, net jeigu tas neatitikimas paaiškėja vėliau. Pirkėjas 

per protingą laiką po to, kai neatitikimą pastebėjo ar turėjo pastebėti, privalo apie tai raštu pranešti 

Tiekėjui ir nurodyti, kokių reikalavimų Prekės neatitinka. 

5.10. Tiekiamų Prekių gyvavimo ciklo viename, keliuose ar visuose etapuose privaloma daryti kuo 

mažesnį poveikį aplinkai. Konkretūs aplinkos apsaugos reikalavimai Prekėms nustatomi 

atsižvelgiant į Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, 

patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl 

aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 

nuostatas ir yra nurodomi Sutarties priede Nr. 1 Techninėje specifikacijoje" (jei taikoma).  

 

6. Šalių teisės ir pareigos 

6.1.         Šalia kitų Sutartyje numatytų įsipareigojimų Tiekėjas įsipareigoja: 

6.1.1.  tiekti Įrangą ir atlikti su Įrangos tiekimu susijusias paslaugas, vadovaujantis Sutartyje ir Techninėje 

specifikacijoje nustatytomis sąlygomis, teisės aktų reikalavimais, įskaitant, bet neapsiribojant saugos 
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darbe, priešgaisrinės saugos, aplinkos apsaugos bei kitų galiojančių teisės aktų nustatytų reikalavimų, 

taikomų tiekiant Prekę, laikymąsi (jei taikoma); 

6.1.2. tinkamai ir laiku atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje, 

įskaitant defektų šalinimą; 

6.1.3. pristatyti Prekes, atitinkančias Sutartyje, Techninėje specifikacijoje ir Tiekėjo pasiūlyme nurodytą 

Prekių būklę, užtikrinant atitiktį tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko daiktams įprastai keliamiems 

reikalavimams, techniniams reikalavimams; 

6.1.4. pasirūpinti visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, techninėmis ir organizacinėmis 

priemonėmis, reikalingais Sutarčiai vykdyti; 

6.1.5. kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Prekių naudojimo ir 

priežiūros instrukcijas, bei konsultuoti Pirkėją kitais, su Tiekėjo sutartiniais įsipareigojimais 

susijusiais, klausimais; 

6.1.6.  iki perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos savo sąskaita pašalinti visas likusias atliekas, 

šiukšles, medžiagų perteklių, pan., jei tokių buvo, ir perduoti Pirkėjui paruoštas naudoti Prekes; 

6.1.7. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Sutartį vykdys tik tokią 

teisę turintys asmenys; 

6.1.8. per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo raštu pateikto prašymo gavimo dienos neatlygintinai raštu 

pateikti išsamią informaciją apie Sutarties vykdymą: Prekių tiekimo ataskaitą, nurodydamas, kokios 

Prekės buvo pristatytos, bei pateikdamas kitą prašomą su Prekių tiekimu susijusią informaciją; 

6.1.9. nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias 

aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui tiekti Prekes Sutartyje nustatytais terminais ir 

tvarka. Toks pranešimas nepanaikina Pirkėjo teisės skaičiuoti netesybas pagal Sutartį ar reikalauti 

atlyginti kitus nuostolius, jeigu Prekės nebūtų pristatytos laiku; 

6.1.10. bendradarbiauti su Pirkėju ir jo prašymu suteikti informacijos, reikalingos Sutarčiai vykdyti;  

6.1.11. užtikrinti saugos darbe, priešgaisrinės saugos, aplinkos apsaugos, asmens duomenų apsaugos bei kitų 

galiojančių Įstatymų nustatytų reikalavimų, taikomų tiekiant Prekes, laikymąsi (jei taikoma); 

6.1.12. Įrangos trūkumų, defektų, gedimo ir (ar) netinkamo veikimo, neveikimo šalinimą Pirkimo sąlygose, 

Techninėje specifikacijoje nustatyta tvarka ir terminais. Įrangos trūkumų šalinimas nepratęsia Prekės 

tiekimui skirto ir Sutartyje/Užsakyme užfiksuoto termino; 

6.1.13. tinkamai apmokyti dirbti su Įranga Pirkėjo darbuotojus ar kitus asmenis, kurie valdys ir (ar) prižiūrės 

Įrangą, supažindinti su Prekės eksploatavimo instrukcijomis, teisės aktų keliamais reikalavimais; 

6.1.14. užtikrinti, jog per Pirkimo dokumentuose, Techninėje specifikacijoje nurodytą terminą Įrangos ir 

atskiroms jos dalims galioja Įrangos ir atskirų jos dalių gamintojų suteikiama garantija. Įrangos 

garantijos laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Naujo ilgalaikio turto – medicininės aparatūros 

naudojimo pradžios nustatymo akto pasirašymo dienos. Jei per Įrangos garantijos laikotarpį paaiškėja 

paslėpti ir kiti Įrangos trūkumai (brokas) ar paaiškėja kitas Įrangos neatitikimas Sutartyje ir (ar) 

Techninėje specifikacijoje numatytiems Įrangos techniniams ar kitiems reikalavimams ar tokio 

pobūdžio Įrangai nacionalinės teisės, Europos Sąjungos nustatytiems standartams ir keliamiems 

reikalavimams, Tiekėjas privalo arba per Pirkėjo nustatytą pagrįstą terminą pašalinti Įrangos 

trūkumus (broką), arba per Pirkėjo nustatytą pagrįstą terminą netinkamą Prekę pakeisti kita. Jei 

Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą pagrįstą terminą nepašalina Įrangos trūkumų (broko) arba nepakeičia 

netinkamos Prekės kita, Pirkėjas turi teisę pasamdyti kitus asmenis, kad šie ištaisytų Įrangos 

trūkumus (broką) Tiekėjo atsakomybe ir jo sąskaita. Jeigu Pirkėjas negali naudotis Įranga, kuriai yra 

nustatytas garantinis terminas, dėl Prekės trūkumų (broko) ir (ar) nuo Tiekėjo priklausančių kliūčių, 

tai garantinis terminas neskaičiuojamas tol, kol Tiekėjas tas kliūtis (Prekės trūkumus) pašalina. Tokiu 

atveju garantinis terminas pratęsiamas tokiam laikui, kurį Pirkėjas negalėjo Prekės naudoti dėl Prekės 

trūkumų. Visus darbus ir (ar) paslaugas, susijusius su Prekių defektų pašalinimu, Prekės keitimu, 

Tiekėjas atlieka savo sąskaita, įskaitant Prekės keitimo, (iš)montavimo, remonto, surinkimo, 

diegimo, paleidimo, tiekimo ir kitus susijusius darbus ir (ar) paslaugas. Garantinis terminas 

neapriboja Pirkėjo teisės pareikšti reikalavimus Tiekėjui dėl perduotos Įrangos trūkumų Lietuvos 

Respublikos civilinio kodekso 6.338 straipsnyje nustatyta tvarka. Garantinių įsipareigojimų terminai 

nustatyti Prekės Techninėje specifikacijoje. Jei garantinio aptarnavimo terminas nėra nurodytas 

Techninėje specifikacijoje, tuomet šis klausimas reglamentuojamas, vadovaujantis Lietuvos 

Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais. Net ir pasibaigus garantiniam laikotarpiui, Tiekėjas, 

gavęs Pirkėjo pranešimą, privalo savo sąskaita pašalinti paslėptus Prekių trūkumus, kurie egzistavo 

Prekių perdavimo–priėmimo metu, tačiau Pirkėjas pagrįstai negalėjo žinoti apie juos ar jų nustatyti 

priėmimo ir (ar) patikrinimo ar garantinio laikotarpio metu;  
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6.1.15. Pirkėjui paprašius, Pirkėjui priimtinais būdais ir forma neatlygintinai suteikti papildomą informaciją 

apie Įrangos naudojimo ypatumus; 

6.1.16. apdrausti savo civilinę atsakomybę, jei toks reikalavimas nustatytas Lietuvos Respublikos teisės 

aktuose. Pirkėjui paprašius, Tiekėjas privalo pateikti civilinės atsakomybės draudimo faktą 

įrodančius dokumentus; 

6.1.17. priklausomai nuo Pirkėjo pareikalavimo, neatlygintinai pašalinti Įrangos trūkumus arba atitinkamai 

sumažinti Sutarties kainą, arba atlyginti Pirkėjui Įrangos trūkumų pašalinimo išlaidas; 

6.1.18. užtikrinti, kad vykdydamas Sutartį nepažeis jokių trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet neapsiribojant 

intelektinės nuosavybės teisėmis, atlygins nuostolius Pirkėjui, atsiradusius dėl bet kokių įstatymų 

pažeidimo, reikalavimų, kylančių dėl konfidencialumo pažeidimo, autorinių teisių, patentų, licencijų, 

brėžinių, modelių, prekių ženklų naudojimo, netinkamos kokybės Prekių sukeltos žalos ar bet kokių 

asmenų teisių pažeidimo, o taip pat sumokės visus su tuo sietinus mokesčius ir (arba) galimas baudas 

ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Pirkėjo pareikalavimo dienos; 

6.1.19. laikytis visų galiojančių įstatymų ir užtikrinti, kad Tiekėjo darbuotojai bei atstovai jų laikytųsi. 

Tiekėjas garantuoja Pirkėjui ir (ar) tretiesiems asmenims išlaidų ir (ar) nuostolių atlyginimą, jei 

Tiekėjas ar jo darbuotojai, atstovai nesilaikytų įstatymų reikalavimų ir dėl to Pirkėjui ir (ar) 

tretiesiems asmenims būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai prieš 

Pirkėją; 

6.1.20. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose įstatymuose ir 

užtikrinti, kad visų Sutartyje ir įstatymuose nustatytų įsipareigojimų laikytųsi Tiekėjo darbuotojai ir 

kiti asmenys, už kurių veiksmus/neveikimą atsako Tiekėjas; 

6.1.21. tiekti Prekę, atitinkančią Prekei taikomus aplinkos apsaugos kriterijus, nustatytus šios Sutarties 5.10 

papunktyje.  

6.2.  Šalia kitų šioje Sutartyje numatytų teisių Tiekėjas turi teisę: 

6.2.1. gauti apmokėjimą už Prekes su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį; 

6.2.2.      reikalauti, kad Pirkėjas priimtų perduodamą Įrangą, atitinkančią Pirkimo dokumentų, Sutarties ir 

Prekių tiekimui taikomų teisės aktų reikalavimus, standartus ir pasirašytų perdavimo–priėmimo aktą; 

6.2.3.  kitas teises, nurodytas Sutartyje ir galiojančiuose įstatymuose. 

6.3.  Šalia kitų šioje Sutartyje numatytų įsipareigojimų Pirkėjas įsipareigoja: 

6.3.1.  priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir Prekėms taikomus 

kitus kokybės reikalavimus;  

6.3.2.  Tiekėjui tinkamai įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus, sumokėti Tiekėjui už pristatytas 

Prekes Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 

6.3.3. Sutarties vykdymo metu bendradarbiauti su Tiekėju, teikiant Sutarties vykdymui pagrįstai reikalingą 

informaciją/dokumentus, kurių pateikimo būtinybė iškilo Sutarties vykdymo metu; 

6.3.4. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose įstatymuose. 

6.4.  Šalia kitų šioje Sutartyje numatytų teisių Pirkėjas turi teisę: 

6.4.1.  į tinkamą, sąžiningą Tiekėjo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymą visą Sutarties galiojimo laikotarpį 

ir į netesybas, nuostolių atlyginimą Tiekėjui nevykdant ar netinkamai vykdant Sutartį ir (ar) 

pažeidžiant teisės aktų reikalavimus; 

6.4.2.  raštu pateikto ir motyvuoto prašymo pagrindu reikalauti Tiekėjo darbuotojo/Tiekėjo pareigas 

vykdančio asmens pakeitimo, jei mano, kad šis asmuo netinkamai vykdo pareigas; 

6.4.3.  duoti pagrįstus nurodymus ir pateikti papildomus dokumentus ar instrukcijas, jei tai būtina tinkamam 

Sutarties įvykdymui;  

6.4.4.  teikti pagrįstas pastabas, susijusias su Tiekėjo tiekiamomis Prekėmis ir jų kokybe, į kurias Tiekėjas 

privalo atsižvelgti; 

6.4.5. išskaičiuoti iš Sutarties kainos trūkumų pašalinimo išlaidas; išskaičiuojama iš mokėtinos Sutarties 

kainos bus visa trūkumų šalinimo suma, kuria bus laikomos visos išlaidos, kurias patyrė Pirkėjas 

trūkumų šalinimui pasitelkdamas trečiuosius asmenis. Apie Pirkėjo atliktą išskaitymą iš Sutarties 

kainos Tiekėjas raštu informuojamas, pateikiant dokumentus įrodančius Pirkėjo patirtas išlaidas 

trūkumų šalinimui; 

6.4.6. reikalauti nedelsiant pakeisti netinkamos kokybės Įrangą/jos dalį kita analogiška tinkamos kokybės 

Įranga/dalimi arba pats pašalinti daikto trūkumus; 

6.4.7. Bet kuriuo Sutarties vykdymo metu gauti iš Tiekėjo rašytinį patvirtinimą, sertifikatą ar kitą lygiavertį 

dokumentą, kuris patvirtintų, jog tiekiama Prekė atitinka Prekei taikomus aplinkos apsaugos 

kriterijus, nustatytus šios Sutarties 5.10 papunktyje. Rašytinį patvirtinimą Tiekėjas privalo pateikti 

ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Tiekėjo užklausos pateikimo dienos. 
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Rašytinio patvirtinimo pateikimo terminas gali būti pratęsiamas, jeigu dėl objektyvių aplinkybių 

Tiekėjas negali laiku pateikti prašomos informacijos.  

6.4.8.   kitas teises, nurodytas šioje Sutartyje ir galiojančiuose įstatymuose. 

6.5.  Šalys susitaria, jog Pirkimo dokumentuose, Sutartyje, Techninėje specifikacijoje nustatytais 

terminais ir tvarka Tiekėjui nepašalinus Įrangos veikimo trūkumų, apie kuriuos Pirkėjas yra 

informavęs Tiekėją, Pirkėjas turi teisę reikalauti atlyginti visus Pirkėjo patirtus nuostolius dėl 

negalėjimo naudotis Įranga ir (ar) jos dalimi, įskaitant, bet neapsiribojant, reikalauti, jog Tiekėjas 

apmokėtų (kompensuotų) Pirkėjo patirtas išlaidas, pvz., pasitelkiant tyrimų atlikimui trečiuosius 

asmenis, pan., ir (ar) pašalinti trūkumus Pirkėjo jėgomis arba pasitelkdamas trečiuosius asmenis, kad 

šie ištaisytų trūkumus Tiekėjo sąskaita. Jeigu, patenkinus Pirkėjo reikalavimus arba Pirkėjui 

išskaičiavus trūkumų šalinimo išlaidas iš Sutarties kainos, Pirkėjo patirti nuostoliai nėra visiškai 

atlyginti, tai Pirkėjas turi teisę reikalauti, kad Tiekėjas atlygintų nepadengtą nuostolių dalį. 

 

7. Šalių atsakomybė 

7.1.  Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. 

Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo 

bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų 

įsipareigojimų įvykdymą. 

7.2. Jeigu Tiekėjas vėluos pristatyti Prekes arba bet kuri Šalis supranta, kad negalės laiku įvykdyti savo 

įsipareigojimų, ji privalo nedelsiant informuoti kitą Šalį apie vėlavimą ir kokią įtaką tai turės 

Sutarties vykdymui. Jei vėlavimas yra susijęs su Tiekėjo Prekių pristatymu, Tiekėjas turi informuoti, 

koks yra realus Prekių pristatymo terminas. 

7.3.  Jeigu Prekės privalo būti sumontuotos ir (ar) atlikti kiti veiksmai, ar parengta tam tikra 

dokumentacija, ar apmokyti Pirkėjo darbuotojai ir pan., vėlavimas atlikti šiuos veiksmus laikomas 

Prekių pristatymo vėlavimu. Prekių pristatymo vėlavimu taip pat laikytinas ne pilnos komplektacijos 

Prekės pristatymas. 

7.4.  Pirkėjas, uždelsęs sumokėti Tiekėjui priklausančias sumas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais, 

Tiekėjo reikalavimu, privalo sumokėti 0,05 proc. delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos (be 

PVM) už kiekvieną pavėluotą dieną.  

7.5. Jei Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes (Sutarties 2.2. punktas) arba įvykdyti garantinius 

įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais, Pirkėjas be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas 

kitų savo teisių gynimo būdų, už kiekvieną termino praleidimo dieną skaičiuoja tokio dydžio ir tokia 

tvarka delspinigius: 

7.5.1.  nuo kitos dienos po to, kai įsipareigojimas turėjo būti įvykdytas, iki 15 kalendorinės dienos – 0,05 

proc. dydžio delspinigius nuo nepristatytų ir (ar) nepataisytų, ir (ar) nepakeistų Prekių vertės už 

kiekvieną uždelstą dieną; 

7.5.2. nuo 16 kalendorinės dienos iki 30 kalendorinės dienos – 0,06 proc. dydžio delspinigius nuo 

nepristatytų ir (ar) nepataisytų, ir (ar) nepakeistų Prekių vertės už kiekvieną uždelstą dieną; 

7.5.3. nuo 31 kalendorinės dienos iki atitinkamo įsipareigojimo įvykdymo dienos – 0,08 proc. dydžio 

delspinigius nuo nepristatytų ir (ar) nepataisytų, ir (ar) nepakeistų Prekių vertės už kiekvieną uždelstą 

dieną. 

7.6. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti netesybų sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Pirkėjas neprivalo įrodyti 

Tiekėjui, kad patyrė nuostolių. 

7.7. Sutartyje nurodytos netesybos taikomos kaip savalaikio Šalių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas. 

Šalys susitaria ir Tiekėjas sutinka, kad Sutartyje nustatytos netesybos nėra nepagrįstai didelės – 

netesybos laikomos teisingomis ir minimalia neginčijama nukentėjusios Šalies patirtų nuostolių 

suma, patirta dėl Šalies padaryto Sutarties pažeidimo, kad kitai Šaliai nereikėtų įrodinėti tų nuostolių 

sumos. 

7.8. Prievolės pažeidimo atveju Šalis įsipareigoja privalomas mokėti netesybas sumokėti ne ginčo tvarka 

ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo kitos Šalies motyvuoto rašytinio 

reikalavimo ir nuo joms apmokėti išrašytos sąskaitos faktūros ar kito dokumento gavimo dienos.  

7.9. Netesybų už vėlavimą ar pareigų pagal Sutartį pažeidimą sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo 

Sutartyje numatytų jos pareigų tinkamo vykdymo. 

7.10. Šioje Sutartyje numatytos teisių gynimo priemonės neapriboja Šalių teisės pasinaudoti kitomis 

teisėtomis teisių gynybos priemonėmis.  

7.11. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys neatleidžiamos nuo atsakomybės už Sutarties pažeidimą. 

Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys nepraranda teisės reikalauti atlyginti dėl Sutarties nevykdymo 

patirtus nuostolius bei sumokėti netesybas. 
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7.12. Tiekėjo kontrahento (subtiekėjo, pasitelkto trečiojo asmens, kt.) sutartinių įsipareigojimų 

nevykdymas ar netinkamas vykdymas nėra laikomas aplinkybe, kurios pagrindu būtų galima atleisti 

Tiekėją nuo netesybų mokėjimo. 

 

8. Sutarties įvykdymo užtikrinimas 

8.1.         Sutarties vykdymas užtikrinamas: 

Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo būdai 

Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo 

pateikimo terminas 

Sutarties 

įvykdymo 

užtikrinimo vertė 

Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo galiojimo 

terminas  

Sutarties įvykdymo 

užtikrinimas (banko ar 

kredito unijos garantija 

arba draudimo 

bendrovės laidavimo 

draudimo liudijimas. 

Laidavimo raštas turi 

būti pateikiamas kartu 

su laidavimo draudimo 

liudijimu (polisu) bei 

mokestiniu pavedimu, 

įrodančiu polise 

nurodytos draudimo 

įmokos sumokėjimą 

draudimo bendrovei 

(tinkamai patvirtinta 

kopija)). 

Tiekėjas pateikia ne 

vėliau kaip per 10 

(dešimt) darbo dienų 

nuo Sutarties 

pasirašymo dienos. 

 5 % nuo Pradinės 

sutarties vertės be 

PVM, kuri 

nurodyta Sutarties 

4.2. punkte, t. y. 20 

385,50 Eur 

(dvidešimt 

tūkstančių trys 

šimtai 

aštuoniasdešimt 

penki eurai 50 ct) 

  

Įsigalioja banko arba 

kredito unijos 

garantijos ar draudimo 

bendrovės laidavimo 

draudimo liudijimo 

išdavimo dieną ir 

galioja iki visiško 

Tiekėjo įsipareigojimų 

įvykdymo.  

8.2.  Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti besąlyginis ir neatšaukiamas (Sutarties įvykdymo 

užtikrinime turi būti nurodytas banko ar kredito unijos arba draudimo bendrovės įsipareigojimas 

išmokėti Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytą sumą gavus Pirkėjo rašytinį reikalavimą ir 

nereikalaujant pateikti jokių šį reikalavimą pagrindžiančių įrodymų). 

8.3.  Siekdamas užtikrinti Sutarties įvykdymą, Tiekėjas per terminą, nurodytą Sutarties 8.1. punkte, 

vietoje Sutarties įvykdymo užtikrinimo dokumento, gali į Pirkėjo nurodytą sąskaitą banke pervesti 

sumą – 5 (penkis) procentus Pradinės sutarties vertės be PVM, kuri nurodyta Sutarties 4.2. punkte.  

8.4.  Sutarties įvykdymo užtikrinimu yra garantuojama (laiduojama), kad Pirkėjui bus atlyginti nuostoliai, 

sumokėtos netesybos, atsiradę dėl to, kad Tiekėjas neįvykdė visų ar dalies sutartinių įsipareigojimų 

ar vykdė juos netinkamai. 

8.5.  Tiekėjas per terminą, nurodytą Sutarties 8.1. punkte, turi pateikti Pirkėjui Sutarties 8.1. punkte 

nurodyto dydžio bei kitus reikalavimus atitinkantį Sutarties įvykdymo užtikrinimą pagal Sutartyje 

nurodytas sąlygas. 

8.6.  Tiekėjui įvykdžius dalį savo įsipareigojimų, Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma, Sutarties Šalims 

raštu susitarus, gali būti mažinama proporcingai Tiekėjo įvykdytų įsipareigojimų daliai. 

8.7.  Tuo atveju, kai Sutarties galiojimo terminas yra pratęsiamas (jei taikoma), kartu turi būti atitinkamai 

pratęstas ir Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas.  

8.8.  Jei Sutarties vykdymo metu užtikrinimą išdavęs bankas arba kredito unija, arba draudimo bendrovė 

negali įvykdyti savo įsipareigojimų, Pirkėjas raštu turi teisę pareikalauti Tiekėjo per 5 (penkias) 

kalendorines dienas nuo Pirkėjo rašto gavimo dienos pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą, 

atitinkantį šios Sutarties reikalavimus.   

8.9.  Jei yra aplinkybės, nurodytos Sutarties 8.7. ir (ar) 8.8. punktuose, o Tiekėjas nepratęsia Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo ar nepateikia naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo, tokiu atveju Pirkėjas gali 

taikyti bet kurį iš šių teisių gynimo būdų: 

8.9.1.  inicijuoti Sutarties vykdymo sustabdymą, vadovaujantis Sutarties 16 straipsniu; 

8.9.2.  nutraukti Sutartį. 

8.10.  Jei Pirkėjas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti 

Sutarties įsipareigojimus, privalo per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo banko, kredito unijos, 

draudimo bendrovės rašytinio patvirtinimo, kad bus išmokėta išmoka, pateikti Pirkėjui naują 

Sutarties įvykdymo užtikrinimą, kad būtų atstatyta Sutarties 8.1. punkte nurodyta Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo suma, išskyrus, jei, remiantis Sutarties bendrųjų sąlygų 8.6. punktu, Sutarties įvykdymo 
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užtikrinimo suma buvo sumažinta proporcingai Tiekėjo įvykdytų įsipareigojimų daliai, tokiu atveju 

Tiekėjas privalo pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimą likusiai neįvykdytų įsipareigojimų daliai. 

8.11.  Sutarties įvykdymo užtikrinimas, gavus Tiekėjo rašytinį prašymą, per 5 (penkias) darbo dienas 

grąžinamas Tiekėjui, jei jis laiku ir tinkamai įvykdė visus sutartinius įsipareigojimus ir yra 

pasirašytas Įrangos perdavimo–priėmimo aktas (-ai) arba, jei Sutarties įvykdymo užtikrinimas tapo 

nebereikalingas dėl kitų priežasčių.  

8.12.  Jei Tiekėjas, siekdamas užtikrinti Sutarties įvykdymą, vietoje Sutarties įvykdymo užtikrinimo 

dokumento, pervedė į Pirkėjo nurodytą sąskaitą banke sumą, nurodytą Sutarties 8.1. punkte, tokiu 

atveju Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma per 5 (penkias) darbo dienas yra grąžinama Tiekėjui tik 

tinkamai įvykdžius Sutartį arba jei Sutarties įvykdymo užtikrinimas tapo nebereikalingas dėl kitų 

priežasčių.  

8.13.  Jei Pirkėjas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti 

Sutarties įsipareigojimus, privalo per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo Pirkėjo rašytinio 

pranešimo apie Sutarties įvykdymo užtikrinimo panaudojimą, atstatyti  Sutarties 8.3. punkte 

nurodytą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą.   

8.14.  Sutartį nutraukus dėl Tiekėjo kaltės, visa Sutarties 8.3. punkte nurodyta į Pirkėjo sąskaita pervesta 

suma yra negrąžinama. 

 

9. Šalių pareiškimai ir garantijos, intelektinės nuosavybės teisės 

9.1.         Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

9.1.1.   Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal buveinės valstybės teisės aktų reikalavimus; 

9.1.2.    Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų; 

9.1.3.   sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, kitų 

privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų 

ir susitarimų; 

9.1.4.      Šalies atstovai, pasirašę šią Sutartį, yra Šalies tinkamai įgalioti ją pasirašyti. Šalių atstovų asmens 

duomenys, būtini tinkamai sudaryti Sutartį, nelaikomi konfidencialia informacija; 

9.1.5.    ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima 

pareikalauti pagal Sutarties sąlygas; 

9.1.6.      Šalis įvertino visas aplinkybes, turinčias esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui; nė 

viena iš Sutartyje nurodytų sąlygų ir aplinkybių neturi neigiamos įtakos Šalies valiai sudaryti Sutartį 

tokiomis sąlygomis, kurios nurodytos Sutartyje, ir vykdyti iš Sutarties kylančius įsipareigojimus;  

9.1.7.   Sutarties įsigaliojimo dieną Šalims šios Sutarties sąlygos yra aiškios ir vykdytinos; 

9.1.8.  visi Šalies pareiškimai ir garantijos yra išsamūs ir nepalieka nutylėtų jokių aplinkybių, kurios darytų 

šiuos pareiškimus ar garantijas neteisingais. 

9.2.         Tiekėjas papildomai patvirtina, kad: 

9.2.1.     supranta ir žino, kad Pirkėjas yra gydymo įstaiga, kurioje teikiamos visų lygių asmens ir visuomenės 

sveikatos priežiūros paslaugos, dėl ko operatyvus, savalaikis, nenutrūkstamas Prekės tiekimas 

Pirkėjui yra ypatingai svarbus, siekiant užtikrinti nepertraukiamą asmens sveikatos priežiūros 

paslaugų teikimą pacientams. Tiekėjas taip pat supranta ir žino, kad bet koks Sutarties nevykdymas 

ar netinkamas vykdymas turi esminės įtakos viešajam interesui – kokybiškam, greitam ir 

nepertraukiamam asmens sveikatos priežiūros paslaugų teikimui ir pripažįsta, jog Sutartyje numatytų 

visų Tiekėjo įsipareigojimų, pareigų tinkamas vykdymas turi esminės reikšmės vykdant Sutartį. 

Tiekėjas patvirtina pripažįstantis, kad pagal šios Sutarties esmę griežtas Sutarties sąlygų laikymasis 

turi esminės reikšmės ir sutinkantis, kad dėl aukščiau nurodyto, Tiekėjui nevykdant ar netinkamai 

vykdant Sutartį, Pirkėjas taikys Sutartyje ir Lietuvos Respublikos įstatymuose numatytus teisių 

gynimo būdus; 

9.2.2.       nedalyvauja Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme nurodytuose draudžiamuose 

susitarimuose ir susitarimuose, kurie pažeidžia Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme 

nurodytus principus; 

9.2.3.     tiek Tiekėjas, tiek jo paskirtas Sutartį pasirašyti ir (ar) vykdyti atstovas turi teisę sudaryti šią Sutartį, 

taip pat vykdyti visus Sutartyje numatytus Tiekėjo įsipareigojimus. Tiekėjas pareiškia, kad Tiekėjas, 

subtiekėjas, specialistas turi galiojančius ir teisėtus visus teisės aktuose numatytus leidimus, 

licencijas, atestatus, teisės pripažinimo dokumentus, darbuotojus, dokumentus, įgalinančius Tiekėją 

užsiimti Sutartyje numatyta veikla, kuri įeina į Tiekėjo sutartinius įsipareigojimus;  

9.2.4.     Prekė yra nauja, nenaudota, tinkama naudoti pagal jos tikslinę paskirtį, be paslėptų Prekės trūkumų, 

dėl kurių Prekės nebūtų galima naudoti pagal jos tikslinę paskirtį arba dėl kurių sumažėtų Prekės 

naudingumas; 
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9.2.5.  į parduodamą Prekę tretieji asmenys jokių teisių ar pretenzijų neturi, Prekė neareštuota, neįkeista, 

nėra teisinio ginčo objektas, teisė disponuoti Preke neatimta ir neapribota; 

9.2.6.    į pasiūlymo kainą įskaičiavo visas išlaidas ir mokesčius, būtinus tinkamam Sutarties įvykdymui 

Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka, bei prisiima riziką dėl to, kad ne nuo Pirkėjo priklausančių 

aplinkybių gali padidėti su Sutarties vykdymu susijusios Tiekėjo išlaidos ir (ar) Tiekėjui Sutarties 

vykdymas gali tapti sudėtingesnis; 

9.2.7.   Tiekėjas atitinka visus Tiekėjui keliamus reikalavimus, nustatytus Pirkimo sąlygose; 

9.2.8.   Tiekėjas neturi tokių įsiskolinimų ar trečiųjų šalių teisėtų pretenzijų, kurios galėtų sukelti grėsmę jo 

įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymui. 

9.3.         Pirkėjas patvirtina, kad: 

9.3.1.      įvykdė šiai Sutarčiai sudaryti būtinas viešųjų pirkimų procedūras; 

9.3.2.     priims pagal šios Sutarties sąlygas kokybišką ir laiku patiektą Prekę ir už tokią Prekę atsiskaitys 

Sutartyje numatyta tvarka ir terminais. 

9.4.        Jei paaiškėja, kad šioje Sutartyje nurodytas bet kuris Šalies patvirtinimas ir (ar) pareiškimas yra 

klaidingas ir (ar) melagingas, tai Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl tokio klaidingo ir (ar) 

melagingo patvirtinimo ir (ar) pareikšimo patirtus nuostolius. 

9.5.        Tiekėjas atlygina Pirkėjui nuostolius, Pirkėjo patirtus dėl trečiųjų asmenų skundų, pareikštų dėl 

teisių, atsirandančių iš intelektinės veiklos rezultatų, naudojant Prekę ar kurią nors jų dalį, pažeidimo. 

 

10. Atleidimas nuo atsakomybės 

10.1.  Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Šalių teisės, pareigos ir 

atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 

6.212 straipsnyje ir atitinkamuose jį konkretizuojančiuose poįstatyminiuose teisės aktuose. Jeigu 

Tiekėjo subtiekėjas susiduria su nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėmis, remtis šia sąlyga 

Tiekėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų. 

10.2. Nei viena iš Šalių nėra atsakinga už savo įsipareigojimų pagal Sutartį neįvykdymą ar netinkamą 

vykdymą dėl force majeure (nenugalima jėga) aplinkybių pagal Lietuvos Respublikos įstatymus 

(Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnį ir kitas nuostatas). Šalis, kuri dėl force 

majeure aplinkybių negali vykdyti savo įsipareigojimų pagal Sutartį, turi kaip galima greičiau, tačiau 

ne vėliau kaip per 3 (tris) dienas nuo šių aplinkybių atsiradimo dienos, apie šias aplinkybes, 

aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį pranešti kitai Šaliai, pažymėdama tas prievoles, 

kurių ji yra arba bus priversta nevykdyti, taip pat pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų 

atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes. Būtina 

pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų. Tokiu atveju atitinkamo 

įsipareigojimo vykdymas atidedamas iki pasibaigia tokios force majeure aplinkybės.  

10.2.  Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės trunka ilgiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, tuomet 

Šalis turi teisę nutraukti Sutartį, įspėdama apie tai kitą Šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 

Jei pasibaigus šiam 30 (trisdešimties) kalendorinių dienų laikotarpiui nenugalimos jėgos aplinkybės 

vis dar yra, Sutartis nutraukiama ir pagal Sutarties sąlygas Šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties 

vykdymo. 

10.3.  Force majeure aplinkybėmis nelaikomi šie atvejai: streikai, lokautai, teisėti ar 

neteisėti  valstybės  valdymo  institucijų veiksmai, taip pat aplinkybės, jeigu  Šalis, prašanti  atleisti 

nuo  atsakomybės, neturi valstybės valdymo  institucijų išduodamų įgaliojimų, licencijų, leidimo 

įvažiuoti  į Lietuvos  Respubliką ar  joje gyventi  bei kitų dokumentų, kurių reikia Sutarčiai vykdyti; 

taip pat aplinkybės, jog rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti priemonių, prekių, Šalis neturi 

reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 

 

11. Sutarties nutraukimas 

11.1.  Sutarties nutraukimas Pirkėjo iniciatyva 

11.1.1.  Pirkėjas turi teisę vienašališkai ne teismo tvarka, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų raštu 

įspėjęs apie tai Tiekėją, nutraukti Sutartį, jei Tiekėjas iš esmės pažeidė Sutartį. Siekiant aiškumo, 

Šalys patvirtina bendrą supratimą, kad Tiekėjo padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, 

jeigu: 

11.1.1.1. Sutartis buvo pakeista, pažeidžiant VPĮ 89 straipsnį; 

11.1.1.2. paaiškėjo, kad Tiekėjas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros, vadovaujantis VPĮ 46 straipsnio 

1 dalimi ar dėl kitų Pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų; 
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11.1.1.3. paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo 

Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo 

įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES; 

11.1.1.4. paaiškėjo VPĮ 45 straipsnio 21 dalyje nurodytos aplinkybės; 

11.1.1.5. Tiekėjas nevykdo Sutarties ar vykdo Sutartį akivaizdžiai per lėtai, kad spėtų ją įvykdyti per nustatytus 

terminus, ir, gavęs Pirkėjo pretenziją dėl vėlavimo, nesiima Sutarties įvykdymo paspartinimo 

priemonių; 

11.1.1.6. Tiekėjas pažeidžia Sutarties vykdymo terminą, numatytą Sutartyje, ir vėlavimas nuo numatyto 

termino pabaigos yra daugiau kaip 10 (dešimt) darbo dienų; 

11.1.1.7. Tiekėjas pažeidžia Prekių pristatymo terminus ir priskaičiuotų netesybų už vėlavimą suma viršija 5 

proc. Pradinės sutarties vertės; 

11.1.1.8. Tiekėjo tiekiamos Prekės perdavimo–priėmimo metu neatitinka Sutartyje numatytų reikalavimų ir 

Tiekėjas vėluoja ištaisyti trūkumus ilgiau kaip 10 (dešimt) darbo dienų; 

11.1.1.9. Prekių garantinio aptarnavimo metu paaiškėja Prekių defektai ir Tiekėjas vėluoja panaikinti Prekių 

defektus ilgiau kaip 20 (dvidešimt) darbo dienų; 

11.1.1.10. Tiekėjas siekia padidinti Sutarties kainą, t. y. nevykdo Sutarties už Sutartyje nustatytą kainą. 

Tiekėjas bando didinti ar atsisako vykdyti Sutartį už Sutarties kainą; 

11.1.1.11. Tiekėjas atsisako reaguoti arba ignoruoja Pirkėjo duotus teisėtus nurodymus (bet kokie Pirkėjo 

nurodymai dėl šios Sutarties vykdymo); 

11.1.1.12. Tiekėjas netenka teisės verstis ta veikla, kuri reikalinga Sutarčiai vykdyti; 

11.1.1.13. Tiekėjas, vykdydamas įsipareigojimus pagal Sutartį, nesilaiko įstatymų reikalavimų, pažeidžia 

Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, konfidencialios informacijos valdymą ir (ar) 

aplinkos apsaugą; 

11.1.1.14. Tiekėjui nepratęsus ar nepateikus šioje Sutartyje numatyta tvarka Sutarties įvykdymo užtikrinimo 

pagal Sutarties 8.7. ir (ar) 8.8. punktus; 

11.1.1.15. Tiekėjas padaro kitą Sutarties pažeidimą, kuris atitinka esminio Sutarties pažeidimo požymius, 

nurodytus Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse; 

11.1.1.16. kitokio pobūdžio Tiekėjo veikimas, neveikimas, aplaidumas, turintis neigiamos įtakos šios 

Sutarties vykdymui. 

11.1.2. Jei Sutartis nutraukiama Sutarties 11.1.1. punkte nurodytos aplinkybės (-ių) pagrindu ar Tiekėjui 

nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą, Tiekėjas privalo sumokėti 20 proc. baudą nuo Pradinės 

sutarties vertės, nurodytos Sutarties 4.2. punkte. Šalys susitaria ir Tiekėjas sutinka, kad pirmiau 

nurodyta suma yra laikytina minimaliais neįrodinėtinais Pirkėjo nuostoliais, patirtais dėl Tiekėjo 

padaryto aukščiau nurodyto pažeidimo. Prievolės pažeidimo atveju Tiekėjas įsipareigoja privalomas 

mokėti netesybas sumokėti ne ginčo tvarka ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo 

Pirkėjo rašytinio pareikalavimo ir nuo joms apmokėti išrašytos sąskaitos faktūros ar kito dokumento 

gavimo dienos. Pirkėjas turi teisę netesybų suma vienašališkai (be atskiro pranešimo) sumažinti 

Tiekėjui mokėtiną sumą. 

11.1.3. Tiekėjas prisiima riziką, kad Sutartį nutraukus Sutarties 11.1.1. punkto pagrindu, jis gali būti įtrauktas 

į nepatikimų tiekėjų sąrašą Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka. 

11.1.4. Pirkėjas turi teisę vienašališkai ne teismo tvarka, prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu įspėjęs 

apie tai Tiekėją, nutraukti Sutartį, jei: 

11.1.4.1. Tiekėjas tampa nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, arba inicijuotos ar pradėtos 

likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar nemokumo administratorius, kai jis su 

kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (Tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti Tiekėjo veiklą, kai 

Tiekėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, 

sumažinti ar jų atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis 

registruotas, įstatymus yra tokia pati ar panaši ir nepateikia Pirkėjui pagrįstų įrodymų, kad sugebės 

tinkamai įvykdyti Sutartį; 

11.1.4.2. keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali 

turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui. 

 

11.2. Sutarties nutraukimas Tiekėjo iniciatyva 

11.2.1. Tiekėjas turi teisę vienašališkai ne teismo tvarka, prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu 

įspėjęs apie tai Pirkėją, nutraukti Sutartį, jei: 

11.2.1.2. Pirkėjas ne dėl Tiekėjo kaltės vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių 

dienų nuo Sutartyje nurodyto sumokėjimo termino pabaigos ir jeigu Tiekėjas apie vėlavimą prieš tai 

raštu pranešė Pirkėjui; 
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11.2.1.3. Pirkėjas nevykdo ar netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas ar netinkamas 

vykdymas atitinka esminio Sutarties pažeidimo požymius, nurodytus Lietuvos Respublikos 

civiliniame kodekse; 

11.2.1.4. Pirkėjas tampa nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, arba inicijuotos ar pradėtos 

likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar nemokumo administratorius, kai jis su 

kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (Pirkėjo ir kreditorių susitarimą tęsti Pirkėjo veiklą, kai Pirkėjas 

prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų 

atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, 

įstatymus yra tokia pati ar panaši ir nepateikia Tiekėjui pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai 

įvykdyti Sutartį; 

11.2.1.5. kitokio pobūdžio Pirkėjo veikimas, neveikimas, aplaidumas, turintis neigiamos įtakos šios Sutarties 

vykdymui. 

11.3. Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu. 

 

11.4. Šalių teisės ir pareigos Sutarties nutraukimo atveju  

11.4.1. Sutarties nutraukimas atleidžia Šalis nuo tolesnio Sutarties vykdymo. Tačiau Sutarties nutraukimas 

neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir kitų Sutarties sąlygų, kurios pagal 

savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo, galiojimui. 

11.4.2. Taikomas VPĮ 90 straipsnio 2 dalies 4 punktas. 

11.4.3. Nutraukiant Sutartį, Pirkėjas, dalyvaujant Tiekėjui ar jo atstovams, inventorizuoja pristatytas Prekes, 

suteiktas paslaugas ir pristatytas bei nepanaudotas medžiagas ir parengia jų aprašą. Taip pat parengiama 

ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo skolą Tiekėjui. 

 

12. Subtiekimas 

12.1.    Sutarties vykdymui bet kuriuo Sutarties vykdymo metu Tiekėjo pasitelkiami subtiekėjai nurodomi 

atitinkamame Sutarties priede. 

12.2.  Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja raštu 

Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, 

nurodydamas Sutarties dalį, kuri bus perduodama subtiekimui. Tiekėjas įsipareigoja informuoti 

Pirkėją raštu apie pirmiau nurodytos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip 

pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.  

12.3. Jei keičiami subtiekėjai, kurių pajėgumais (kvalifikacija) rėmėsi Tiekėjas arba Pirkimo sąlygose 

buvo keliami reikalavimai dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, kartu su informacija apie naujus 

subtiekėjus turi būti pateikti naujo subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį 

kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. Pirmiau minėti dokumentai pateikiami 

tai dienai, kai Tiekėjas kreipiasi į Pirkėją su prašymu pakeisti subtiekėjus. Pirkėjas reikalauja, kad 

naujo subtiekėjo kvalifikacija būtų ne žemesnė nei buvo reikalaujama Pirkimo sąlygose, o jei 

pasiūlymas buvo vertintas pagal kainą (sąnaudas) ir kokybę – ir Tiekėjo pateiktame pasiūlyme 

nurodytą (į kurią buvo atsižvelgta vertinant  pasiūlymą), kvalifikaciją. Jei subtiekėjas neatitinka 

kvalifikacijos reikalavimų ar atitinka bent vieną Pirkimo sąlygose nustatytą pašalinimo pagrindą (jei 

taikoma), Pirkėjas reikalauja, kad Tiekėjas pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu 

Subtiekėju.  

12.4. Jeigu kvalifikacijai pagrįsti Tiekėjas nesirėmė subtiekėjų pajėgumais, Pirkėjas netikrina šių 

subtiekėjų pašalinimo pagrindų, tačiau Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui, kad Sutartį vykdys tik tokią 

teisę turintys subtiekėjai. 

12.5. Tiekėjas raštu kreipdamasis į Pirkėją dėl subtiekėjų pasitelkimo (keitimo), privalo pateikti tai 

pagrindžiančius dokumentus (informaciją), vadovaujantis Sutarties 12.2.-12.4. punktais. 

12.6.  Pirkėjas, gavęs Sutarties 12.5. punkte nurodytą raštą, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo 

rašto gavimo dienos privalo išnagrinėti raštą bei priimti motyvuotą sprendimą, kurį raštu pateikia 

Tiekėjui. Šalims nesutarus dėl subtiekėjo keitimo ir (ar) naujo pasitelkimo, ginčas sprendžiamas 

Sutarties 17 straipsnyje numatyta tvarka. Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių 

susitarimas dėl subtiekėjo keitimo ir (ar) naujo pasitelkimo. Susitarimas įsigalioja nuo jame 

nurodytos datos ir (ar) aplinkybės ir tampa neatsiejama šios Sutarties dalimi. Naujas subtiekėjas gali 

pradėti vykdyti jam Tiekėjo pavestus įsipareigojimus pagal Sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas 

šis Susitarimas. 
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12.7.  Subtiekėjo pasitelkimas nekeičia Tiekėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo. Subtiekėjo veiksmai 

vykdant Sutartį Tiekėjui sukelia tokias pačias pasekmes kaip jo paties veiksmai. Pirkėjo sutikimas, 

kad atitikčiai Pirkimo sąlygų reikalavimams ir (ar) sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų 

pasitelkiami subtiekėjai ar tiesioginis atsiskaitymas su jais (kai taikoma), neatleidžia Tiekėjo nuo 

įsipareigojimų pagal Sutartį, neatsižvelgiant, ar jis sutartinius įsipareigojimus vykdo pats ar 

pasitelkdamas kitus asmenis. 

12.8. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Pirkimo 

sąlygose nurodyti ir (ar) Sutarties vykdymui pasitelkti asmenys turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį. 

Už asmenų atliekamų sutartinių įsipareigojimų kokybę, saugos, tiekimo ir (ar) kitų pagal Sutarties 

pobūdį nustatytų reikalavimų laikymąsi Pirkėjui ir prieš trečiąsias šalis atsako Tiekėjas.  

 

13.  Atsakingi asmenys ir susirašinėjimas 

13.1.  Asmenys, atsakingi už: 

13.1.1.    Sutarties vykdymą:  

 Tiekėjas Pirkėjas 

Vardas, pavardė Valdas Jančiauskas Giedrius Leimonas 

Adresas Metalo g. 13a, Vilnius Eivenių g. 2, Kaunas 

Telefonas 86 7003351 8 37 787330 

El. paštas valdas@skimpex.lt giedrius.leimonas@kaunoklinikos.lt 

13.1.2.  Pirkėjo atveju už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas: 

Vardas, pavardė Lina Glebė 

Adresas Eivenių g. 2, Kaunas 

Telefonas 8 37 326787 

El. paštas lina.glebe@kaunoklinikos.lt 

13.2.  Visa informacija, įspėjimai, pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti 

pagal šią Sutartį, privalo būti raštiški ir bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra 

asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti paštu, faksu, 

elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau nurodytais kontaktais, arba kitais kontaktais, kuriuos 

nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą:  

 Tiekėjas Pirkėjas 

Vardas, pavardė Valdas Jančiauskas Giedrius Leimonas 

Adresas Metalo g. 13a, Vilnius Eivenių g. 2, Kaunas 

Telefonas 86 7003351 8 37 787330 

Faksas - 8 37 326427 

El. paštas valdas@skimpex.lt giedrius.leimonas@kaunoklinikos.lt 

 

14.       Konfidencialumas 

14.1.  Šalys Sutarties ir visą jos pagrindu viena kitai perduodamą informaciją privalo laikyti privačia ir 

konfidencialia neterminuotai, išskyrus tai, ko reikia sutartinėms prievolėms arba galiojantiems 

Lietuvos Respublikos įstatymams vykdyti. 

14.2.     Tiekėjas ir Pirkėjas užtikrina, kad: 

14.2.1.  Sutarties konfidencialią informaciją naudos tik Sutarties vykdymo tikslais; 

14.2.2. konfidencialios informacijos atskleidimas trečiajai šaliai galimas tik esant rašytiniam kitos Šalies 

sutikimui; 

14.2.3.  nenaudos konfidencialios informacijos asmeniniams ar trečiųjų asmenų poreikiams, išskyrus atvejus, 

kai tokia informacija turi būti atskleista teisės, finansų ar kitos srities specialistui; 

14.2.4. imsis visų būtinų atsargumo priemonių siekdami užtikrinti, kad konfidenciali informacija nebūtų 

atskleista ar naudojama ne Sutarties vykdymo tikslais. 

14.3.  Konfidencialia informacija taip pat laikoma: 

14.3.1.  raštu, elektroniniu ar kitu būdu pateikta informacija, gauta Sutarties vykdymo metu; 

14.3.2.  duomenys, asmens duomenys, elektroniniai duomenys, kita Šalies paruošta informacija. 

14.4.     Konfidencialia informacija nelaikoma: 

14.4.1.  informacija, kuri yra prieinama viešai; 

14.4.2.  informacija, kuri yra valdoma Šalių be apribojimų ją atskleisti; 
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14.4.3.  informacija, kuri privalo būti atskleista pagal teisės aktų reikalavimus; 

14.4.4.  Prekės tiekimo ir naudojimo instrukcijos, kita panašaus pobūdžio informacija. 

14.5.   Informaciją, gautą Sutarties vykdymo metu, Pirkėjas gali naudoti savo veiklos tikslais ir tai nebus 

laikoma Sutarties pažeidimu. 

 

15.  Sutarties pakeitimai 

15.1. Prekės keitimas 

15.1.1. Sutarties vykdymo metu Tiekėjui gali būti leista pakeisti pasiūlytą Prekę, jei jos negalima patiekti dėl 

nuo Tiekėjo nepriklausančių objektyvių aplinkybių, t. y. jei Sutarties vykdymo metu tokia Prekė jau 

yra nebegaminama arba Prekės negalima įsigyti rinkoje, tačiau Tiekėjas privalo gauti išankstinį Pirkėjo 

sutikimą dėl kitos Prekės. Prekė turi būti lygiavertė keičiamai ir atitikti ne žemesnius nei Techninėje 

specifikacijoje įtvirtintus reikalavimus (negali būti blogesnių charakteristikų) bei turi būti patiekiama 

už tokią, kaip Sutartyje nurodyta, kainą (kai Tiekėjo pasiūlymas buvo vertintas pagal kainą (sąnaudas) 

ir kokybę – ir ne prastesnės, nei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos kokybės). 

15.1.2. Tiekėjas raštu praneša Pirkėjui apie ketinimą keisti Prekę, pateikdamas tą ketinimą pagrindžiančius 

dokumentus (pvz., gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, pan.) bei 

Prekės techninę specifikaciją, kuri turi būti pateikta tokios pat formos ir apimties kaip ir Pirkimo metu. 

15.1.3. Pirkėjas, gavęs Sutarties 15.1.2. punkte nurodytą raštą (kartu su pagrindžiančiais dokumentais), per 10 

(dešimt) darbo dienų nuo rašto gavimo dienos privalo išnagrinėti raštą bei priimti motyvuotą 

sprendimą, kurį raštu pateikia Tiekėjui. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, ginčas 

sprendžiamas Sutarties 17 straipsnyje numatyta tvarka. Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis 

Šalių Susitarimas dėl Sutarties sąlygų keitimo. Susitarimas įsigalioja nuo jame nurodytos datos ir (ar) 

aplinkybės ir tampa neatsiejama šios Sutarties dalimi. 

 

15.2. Sutarties pakeitimai 

15.2.1. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu, neatliekant naujos pirkimo procedūros, gali būti keičiama pagal 

Sutartį ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį ir tik tokiu atveju, jeigu ją 

pakeitus nebus pažeisti Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje numatyti 

principai ir tikslai. 

15.2.2. Sutarties sąlygų keitimu nėra laikomi techninio pobūdžio Sutarties keitimai (Šalių rekvizitai, techninio 

apsirikimo, rašybos klaidos (netinkamai perkeltos nuostatos iš pasiūlymo ar Pirkimo sąlygų, pan.)), 

Sutarties sąlygų koregavimas Sutartyje numatytomis aplinkybėmis. 

15.2.3. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai 

rašytinį prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas 

aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą keisti atitinkamą Sutarties sąlygą 

kita Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo prašymo gavimo dienos. 

Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, ginčas sprendžiamas Sutarties 17 straipsnyje numatyta 

tvarka. Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių susitarimas dėl Sutarties sąlygų keitimo. 

Susitarimas įsigalioja nuo jame nurodytos datos ir (ar) aplinkybės ir tampa neatsiejama šios Sutarties 

dalimi. 

 

16. Sutarties vykdymo sustabdymas ir atnaujinimas 

16.1.  Sutarties vykdymo sustabdymas galimas esant šioms aplinkybėms (kai tenkinama bent viena iš šių 

sąlygų), įskaitant, bet neapsiribojant: 

16.1.1.  įstatymų, kurie turi įtakos šios Sutarties vykdymui, pasikeitimas, panaikinimas, naujų įstatymų 

įsigaliojimas; 

16.1.2. valdžios institucijų veikimas/neveikimas, kurie nutraukia, uždelsia, sustabdo Sutarties vykdymą ar 

kaip kitaip tiesiogiai turi įtakos šios Sutarties vykdymui; 

16.1.3. nenugalimos jėgos padariniai, apie kuriuos Tiekėjas buvo pranešęs Pirkėjui ir kurie sutrukdė Tiekėjui 

vykdyti Sutartį; 

16.1.4. išskirtinai nepalankios gamtinės sąlygos Pirkėjo valstybėje, kurios gali pakenkti tinkamam Prekių 

pristatymui ir kurios buvo nenumatomos arba kurių joks patyręs tiekėjas nebūtų galėjęs tikėtis ir tai 

įvertinti;  

16.1.5. Pirkėjas nesudarė nuo jo priklausančių būtinų sąlygų Tiekėjui tiekti ir (ar) sumontuoti, ir (ar) paleisti, 

ir (ar) suderinti, ir (ar) įdiegti, ir (ar) instaliuoti Sutartyje nurodytas Prekes, ir (ar) apmokyti Pirkėjo 

darbuotojus, laiku neatlaisvinta Prekės pristatymo vieta, pan.; 

16.1.6. bet kokio vėlavimo, kliūčių ar trukdymų, sukeltų arba priskiriamų Pirkėjui arba Pirkėjo personalui, 

arba tretiesiems asmenims, kai tai tiesiogiai turi įtakos Sutarties vykdymui; 
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16.1.7. Tiekėjui nepratęsus ar nepateikus šioje Sutartyje numatyta tvarka Sutarties įvykdymo užtikrinimo 

pagal Sutarties 8.7. ir (ar) 8.8. punktus; 

16.1.8. kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos Pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris 

tiekėjas. 

16.2. Jei Šalis nusprendžia turinti teisę į Sutarties vykdymo sustabdymą, ji turi apie tai raštu informuoti kitą 

Šalį: 

16.2.1. Šalis, gavusi tokį raštą, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo rašto gavimo dienos privalo 

išnagrinėti raštą bei priimti motyvuotą sprendimą, kurį raštu pateikia raštą siuntusiai Šaliai. Šalims 

nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, ginčas sprendžiamas Sutarties 17 straipsnyje numatyta tvarka. 

Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių Susitarimas dėl Sutarties sąlygų keitimo. 

Susitarimas įsigalioja nuo jame nurodytos datos ir (ar) aplinkybės ir tampa neatsiejama šios Sutarties 

dalimi. 

16.2.2. Jei Šalis nusprendžia turinti teisę į Sutarties vykdymo atnaujinimą, ji turi apie tai raštu informuoti kitą 

Šalį: 

16.2.2.1. Šalis, gavusi tokį raštą, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo rašto gavimo dienos privalo 

išnagrinėti raštą bei priimti motyvuotą sprendimą, kurį raštu pateikia raštą siuntusiai Šaliai. Šalims 

nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, ginčas sprendžiamas Sutarties 17 straipsnyje numatyta tvarka. 

Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių Susitarimas dėl Sutarties sąlygų keitimo. 

Susitarimas įsigalioja nuo jame nurodytos datos ir (ar) aplinkybės ir tampa neatsiejama šios Sutarties 

dalimi.  

16.3. Visą sustabdymo laikotarpį Tiekėjas saugo Prekes, kurių pristatymas buvo sustabdytas. Jei Prekės 

pagal Sutartį buvo pristatytos į pristatymo vietą, tačiau Pirkėjas sustabdė jų įdiegimą, sumontavimą, 

pan., Pirkėjas privalo imtis visų priemonių Prekėms apsaugoti. 

16.4.  Jeigu Sutarties vykdymo terminas buvo sustabdytas Sutartyje nustatytu pagrindu, tai jis 

atnaujinamas pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant į Šalių gebėjimą toliau 

vykdyti Sutartį. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytos prievolės privalo būti įvykdytos per tiek 

laiko, kiek buvo jo likę prievolių įvykdymui jų sustabdymo metu. 

 

17.       Ginčų sprendimo tvarka 

17.1. Sutarties Šalys visus ginčus, nesutarimus ar reikalavimus, kylančius iš Sutarties ar susijusius su 

Sutartimi, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, visų pirma privalo spręsti derybomis. Jeigu Šalims 

nepavyksta išspręsti ginčo derybų būdu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų (arba per kitą Šalių 

sutartą terminą) nuo derybų pradžios, ginčas spendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose 

vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių 

pateikė raštu savo nuomonę ir siūlymą kitai Šaliai dėl ginčo sprendimo.   

17.2.  Bet koks ginčas, kylantis iš šios Sutarties ar susijęs su ja, kuris neišsprendžiamas derybų būdu per 

Sutartyje numatytą terminą, turi būti sprendžiamas teisme Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta 

tvarka. Nepaisydamos to, kad ginčas yra nagrinėjamas teisme, Šalys ir toliau vykdo savo sutartinius 

įsipareigojimus, jeigu nesusitarta kitaip. 

 

18.       Sutarties pažeidimas 

18.1.   Jei Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. Vienai 

Šaliai pažeidus Sutartį, kita Šalis Sutartyje nustatyta tvarka turi teisę rinktis vieną ar kelis iš šių savo 

teisių gynimo būdų: 

18.1.1.  reikalauti kitos Šalies tinkamai vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 

18.1.2.  reikalauti atlyginti nuostolius; 

18.1.3.  reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytus delspinigius; 

18.1.4.  pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu; 

18.1.5.  nutraukti Sutartį; 

18.1.6.  taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus. 

 

19.       Asmens duomenų apsauga 

19.1.  Šalys patvirtina žinančios ir suprantančios, kad nuo 2018 m. gegužės 25 d. yra tiesiogiai taikomas 

2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų 

apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama 

Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) (toliau – Reglamentas). Šalys 

įsipareigoja laikytis Reglamento  ir įstatymų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, 

reikalavimų. 
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19.2. Šalys, sudarydamos Sutartį, patvirtina suprantančios, kad vykdant Sutartį yra tvarkomi asmens 

duomenys. Šalys supranta, kad pagal šią Sutartį Šalys viena kitai perduos Sutartį vykdančių darbuotojų 

asmens duomenis (vardą, pavardę, pareigas, telefono numerį, el. pašto adresą, gimimo metus, 

atlyginimo medianą) ir Sutartį pasirašančių darbuotojų asmens duomenis (vardas, pavardė, parašas), 

kurie turi būti tvarkomi išskirtinai su šia Sutartimi susijusių įsipareigojimų vykdymui ir tik Sutarties 

administravimo tikslu. Pirkėjas ir Tiekėjas patvirtina, kad šioje Sutartyje arba įgaliojimuose nurodyti 

fiziniai asmenys yra tinkamai informuoti apie jų duomenų tvarkymą šios Sutarties vykdymo ir 

administravimo tikslu, todėl Pirkėjas ir Tiekėjas prisiima atsakomybę už bet kokias galinčias kilti 

pretenzijas dėl asmens duomenų tvarkymo šios Sutarties įgyvendinimo tikslu. Tiekėjas ir Pirkėjas 

patvirtina, jog asmens duomenys bus tvarkomi ir saugomi tik tiek, kiek numato bendrųjų dokumentų 

saugojimo terminų rodyklė. 

19.3.  Šalys papildomai įsipareigoja: 

19.3.1. laikytis Asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų įstatymų, reglamentuojančių asmens 

duomenų tvarkymą, reikalavimų; 

19.3.2. bendradarbiauti tarpusavyje ir pagal galimybes suteikti viena kitai pagalbą, kad kita Šalis galėtų 

laikytis savo įsipareigojimų pagal asmens duomenų apsaugą reglamentuojančius teisės aktus; 

19.3.3. užtikrinti galimybes duomenų subjektams naudotis savo teisėmis pagal Reglamentą; 

19.3.4. raštu informuoti viena kitą apie kiekvieną asmens duomenų saugumo pažeidimą, susijusį su kitos 

Šalies perduotais asmens duomenimis. 

 

20.  Kitos nuostatos 

20.1.  Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi šia Sutartimi ir Pirkimo sąlygomis. 

Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 

20.2.      Šalys, be kita ko, susitaria, šios Sutarties vykdymo apimtyje mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti 

nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengti ir teikti dokumentaciją elektroniniu formatu, 

o dokumentaciją, kuri turi būti pasirašoma – pasirašyti elektroniniu parašu. Taip pat, esant būtinybei 

spausdinti, naudoti perdirbtą popierių, kuris atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus, patvirtintus 

Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl aplinkos 

apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo. Ataskaitos 

formos, priėmimo-perdavimo aktai pasirašomi el. parašu, jeigu nesusitarta kitaip. Išimtinais atvejais 

su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami fiziniu dokumento formatu, jeigu toks 

formatas privalomas pagal teisės aktus ir/ar Bendrovė ar Tiekėjas nurodo tokį būtinumą.  

20.3.    Tiekėjo ir Pirkėjo teisių perėmėjui pereina Sutartimi nustatytos teisės ir pareigos. 

20.4.  Visi Sutarties pakeitimai ir papildymai galioja tik tada, jeigu jie įforminti raštu ir pasirašyti Šalių 

tinkamai įgaliotų atstovų. 

20.5.  Bet kokios Sutarties nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar 

kitiems norminiams Lietuvos Respublikos teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų 

įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia Sutarties nuostata turi būti pakeista atitinkančia Lietuvos 

Respublikos teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos 

nuostatoms. 

20.6.  Sutartis sudaryta lietuvių kalba dviem originaliais, vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po 

vieną egzempliorių kiekvienai iš Šalių.  

20.7.  Sutartis yra galutinis Sutarties Šalių susitarimas, viršesnis už bet kokius iki Sutarties sudarymo tarp 

Šalių sudarytus susitarimus dėl Sutarties objekto. Visi pirkimo dokumentai, Sutarties sąlygos ir priedai 

yra laikomi vienas kitą papildančiais ir paaiškinančiais. Tais atvejais, kai yra nustatomi prieštaravimai 

tarp dokumentų, tai prieštaravimai tarp dokumentų aiškinami ir šalinami laikantis tokios dokumentų 

eiliškumo tvarkos: 

20.7.1.  Techninė specifikacija; 

20.7.2.  Pirkimo sąlygos (kartu su paaiškinimais ir papildymais); 

20.7.3.  Šios Sutarties sąlygos; 

20.7.4.  Tiekėjo pasiūlymas; 

20.7.5.  Kiti dokumentai, jeigu tokių yra. 

20.8.   Sutarties pasirašymo metu prie Sutarties pridedami šie priedai, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis: 

20.8.1.  Priedas Nr. 1 – Tiekėjo užpildyta techninės specifikacijos forma;  

20.8.2.  Priedas Nr. 2 – Prekės žiniaraštis; 

20.8.3.  Priedas Nr. 3 – Tiekėjo pasiūlymas (atskirai nepridedamas). 

20.8.4.  Priedas Nr. 4 – Pirkimo sąlygos (kartu su paaiškinimais ir papildymais) (atskirai nepridedamos); 

20.8.5.  Priedas Nr. 5 – Kiti dokumentai, jeigu tokių yra.  
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20.9.  Ši Sutartis sudaryta atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos aplinkos apsaugos ministro Aplinkos 

apsaugos tvarkos apraše nustatytus reikalavimus Pirkėjui įsigyti, o Tiekėjui – tiekti prekes, darančias 

kuo mažesnį poveikį aplinkai viename, keliuose ar visuose prekės gyvavimo ciklo etapuose.     

20.10.   Sutartis sudaryta vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nuostatomis. Tais 

atvejais, kai Sutarties nuostatos neatitinka Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatytų 

reikalavimų, taikomos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo normos. 

 

21. Šalių rekvizitai ir parašai: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tiekėjas Pirkėjas  

UAB „SK Impex Service Center“ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 

ligoninė Kauno klinikos  

Metalo g. 13a, LT-02190 Vilnius Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas 

Juridinio asmens kodas  111526860 Juridinio asmens kodas 135163499 

PVM mokėtojo kodas   LT115268610 PVM mokėtojo kodas LT351634917 

A. s. Nr.  LT 31 7044 0600 0410 7393 A. s. Nr. LT21 7300 0100 0222 6410 

Bankas:  AB SEB bankas Bankas:  AB Swedbank 

  

Direktorius Generalinis direktorius 

Valdas Jančiauskas prof. habil. dr. Renaldas Jurkevičius 

________________________ ________________________ 
(pareigos, vardas, pavardė, parašas) (pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

A.V. A.V. 
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                                                                                                                               Sutarties Nr.______________  

                                                                                                                               1 priedas  

Techninė specifikacija 

 

4 pirkimo dalis. Mobili telekonsultacijų stotelė su programine įranga - 5 vnt. 

 

  

4.1.Mobili telekonsultacijų stotelė (5 vnt.) 

 Reikalaujamos parametrų reikšmės Siūlomos prekės charakteristikos 

1 Mobili 

telekonsultacijų 

stotelė 

 

 

1.1 Mobilią telekonsultacijų stotelę 

privalomai sudaro į mobilų stovą 

integruoti komponentai: 

1.2 Monitorius.  

1.3 Mobili darbo stotis, atitinkanti šioje 

specifikacijoje jai keliamus techninius 

reikalavimus. 

1.4 Vaizdo kamera, įgalinanti pokalbius 

realiuoju laiku. 

1.5 Garsiakalbiai. 

1.6 Mikrofonas. 

1.7 Mobilus stovas. 

1.8 Nepertraukiamo maitinimo šaltinis 

(UPS arba ilgo veikimo ciklo pakraunamas 

maitinimo įrenginys). 

1.9 Nurodyti konkretų telekonsultacijų 

stotelės modelį ir gamintoją. 

1.2 Monitorius:  

1.3 Mobili darbo stotis:  

1.4 Vaizdo kamera:  

1.5 Garsiakalbiai:  

1.6 Mikrofonas:  

1.7 Mobilus stovas:  

1.8 Maitinimo įrenginys: 1.7 

Teladoc Health Lite 4 (InTouch Lite 

4) 

2 Reikalavimai 

monitoriams. 

 

2.1 Reikalavimai mobilios 

telekonsultacijų stotelės monitoriui.  

2.1.1 Ekrano taškų skaičius ne mažiau 

nei 1024x768.  

2.1.2 Ekrano įstrižainė – ne mažesnė 

kaip 15 colių ir ne didesnė nei 24 colių  

2.1.3 Monitorius turi būti nedaloma 

mobilios telekonsultacijų stotelės 

konstrukcijos dalis. Šie reikalavimai 

keliami iš gamintojo tiekiamai aparatinei 

įrangai – t.y. visa įranga turi būti 

gamykliškai integruota į vientisą ir 

nedalomą konstrukciją.  

2.2 Teikiant pasiūlymą būtina 

nurodyti konkretų modelį ir gamintoją. 

2.1.1 Ekrano taškų skaičius 

1024x768  

2.1.2 Ekrano įstrižainė 15“:  

2.1.3 Monitorius yra nedaloma 

mobilios telekonsultacijų stotelės 

konstrukcijos dalis, visa įranga yra 

gamykliškai integruota į vientisą ir 

nedalomą konstrukciją:  

2.2 Innolux G150XNE 

 

3 Reikalavimai 

darbo stočiai. 

. 

3. Reikalavimai mobiliai 

telekonsultacijų stotelės darbo stočiai. 

Darbo stotis privalo turėti: 

3.1. Ne mažiau 4 fizinių branduolių 

procesorių. Teikiant pasiūlymą būtina 

nurodyti procesoriaus: gamintoją, tipą, 

branduolių skaičių, taktinį dažnį, 

sparčiosios atminties dydį, sisteminės 

magistralės dažnį. 

3.2. Ne mažiau nei 128 GB talpos 

papildomą vidinį SSD diską, kurio 

skaitymo greitis būtų ne mažiau nei 500 

MB/s. 

3.3. Integruotą vaizdo plokštę su 

grafinio branduolio ir atminties taktiniu 

3.1 4 branduoliai, Intel® Core™ i7-

6820EQ Processor (8M Cache, 

up to 3.50 GHz):  

3.2 128 Gb ssd, kurio rašymo greitis 

ne mažiau 500MB/s:  

3.3  Integruota vaizdo plokštė su 

grafinio branduolio ir atminties 

taktiniu dažniu su ne mažiau nei 

4 GB Integruota vaizdo plokštė 

Intel® HD 530:  

3.4 Integruotos baterijos veikimo 

laikas 5 val.:  

3.5. Mobilios telekonsultacijų 

stotelės įrangos komponentai 

palaiko vaizdo ir garso 



SUTP-2659 

 21 

dažniu su ne mažiau nei 4 GB VRAM. 

Nurodyti konkretų vaizdo plokštės modelį. 

Vaizdo plokštės sparta negali būti dirbtinai 

padidinta. 

3.4. Automonominę ilgo veikimo ciklo 

bateriją (elementą) leidžiančią įrenginiu 

naudotis ne mažiau nei 4 valandas pilnos 

apkrovos režimu.  

3.5. Mobilios telekonsultacijų stotelės 

įrangos komponentai palaiko vaizdo ir 

garso perdavimo funkcijas. Yra galimybė 

vienu metu naudoti 1 monitoriaus realiuoju 

laiku teikiamą vaizdinę informaciją. 

3.6. Mobilios telekonsultacijų stotelės 

įrangos komponentai palaiko gyvai 

retransliuojamo vaizdo ir medicininių 

vaizdų priartinimo ir atitolinimo funkcijas. 

3.7. Mobilios telekonsultacijų stotelės 

įrangos komponentai palaiko 

telekonferencinio pokalbio funkciją 

realiuoju laiku. 

3.8. Mobilios telekonsultacijų stotelės 

įrangos komponentai turi paciento 

gyvybinių parametrų stebėjimo įrangos 

prijungimo galimybes per bevielę ir USB 

jungtis. 

3.9. Mobilios telekonsultacijų stotelės 

įrangos komponentai palaiko paciento 

gyvybinių parametrų stebėjimo įrangos 

teikiamų duomenų retransliavimo funkciją 

realiuoju laiku. 

3.10. Mobilios telekonsultacijų stotelės 

įrangos komponentai palaiko paciento 

gyvos apžiūros periferiniais diagnostiniais 

ir apžiūros įrenginiais teikiamų duomenų 

(vaizdo ir garso) retransliavimo funkcijas 

realiuoju laiku.  

3.11. Siūloma įranga turi turėti 

funkcionalumo praplėtimo galimybę, kuri 

leistų ateityje integruoti papildomus 

medicinos prietaisus, bei perduoti jų 

teikiamą informaciją. 

3.12. Mobili telekonsultacijų stotelė turi ne 

mažiau nei 2 USB įvesties lizdus 

telemedicininių įrenginių prijungimui. 

3.13. Mobili telekonsultacijų stotelė turi 

turėti ne mažiau nei 1 - ą LAN jungtį.. 

3.14. Mobili telekonsultacijų stotelė turi 

integruotą vidinį belaidžio tinklo (WiFi) 

įrenginį, kuris įgalina bevielio 

prisijungimo prie interneto 

funkcionalumą. 

3.15. Mobili telekonsultacijų stotelė turi 

turėti integruotą modemą įgalinantį 

Bluetooth ryšio funkcionalumą. 

perdavimo funkcijas. Yra 

galimybė vienu metu naudoti 1 

monitoriaus realiuoju laiku 

teikiamą vaizdinę informaciją:  

3.6. Mobilios telekonsultacijų 

stotelės įrangos komponentai 

palaiko gyvai retransliuojamo 

vaizdo ir medicininių vaizdų 

priartinimo ir atitolinimo 

funkcijas:  

3.7. Mobilios telekonsultacijų 

stotelės įrangos komponentai 

palaiko telekonferencinio 

pokalbio funkciją realiuoju 

laiku:  

3.8. Mobilios telekonsultacijų 

stotelės įrangos komponentai 

turi paciento gyvybinių 

parametrų stebėjimo įrangos 

prijungimo galimybes per 

bevielę ir USB jungtis:  

3.9. Mobilios telekonsultacijų 

stotelės įrangos komponentai 

palaiko paciento gyvybinių 

parametrų stebėjimo įrangos 

teikiamų duomenų 

retransliavimo funkciją realiuoju 

laiku:  

3.10. Mobilios telekonsultacijų 

stotelės įrangos komponentai 

palaiko paciento gyvos apžiūros 

periferiniais diagnostiniais ir 

apžiūros įrenginiais teikiamų 

duomenų (vaizdo ir garso) 

retransliavimo funkcijas 

realiuoju laiku:  

3.11. Siūloma įranga turi 

funkcionalumo praplėtimo 

galimybę, kuri leistų ateityje 

integruoti papildomus 

medicinos prietaisus, bei 

perduoti jų teikiamą 

informaciją:  

3.12. Mobili telekonsultacijų stotelė 

turi ne mažiau nei 2 USB 

įvesties lizdus telemedicininių 

įrenginių prijungimui:  

3.13. Mobili telekonsultacijų stotelė 

turi LAN jungtį:  

3.14. Mobili telekonsultacijų stotelė 

turi integruotą vidinį belaidžio 

tinklo (WiFi) įrenginį, kuris 

įgalina bevielio prisijungimo 

prie interneto funkcionalumą:  

3.15 Mobili telekonsultacijų stotelė 

turi integruotą modemą įgalinantį 

Bluetooth ryšio funkcionalumą:  
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4 Reikalavimai 

HD kamerai. 

 

4.1 Reikalavimai mobilios 

telekonsultacijų stotelės (HD) kamerai: 

4.2 HD kamera palaiko aukštos vaizdo 

raiškos (full HD) standartus: ne mažiau nei 

1920x1080 taškų (pixels) raiška. 

4.3 HD kamera palaiko vaizdo priartinimo 

funkciją x 20 (kartų). 

4.4 Būtina nurodyti konkretų gamintoją ir 

įrangos modelį.  

4.2 HD kamera palaiko aukštos 

vaizdo raiškos (full HD) 

standartus: 1920x1080 taškų 

(pixels) raiška:  

4.3 HD kamera palaiko vaizdo 

priartinimo funkciją ne mažiau 

20 (kartų):  

4.4  e-con Systems 

See3CAM_CU135 

5 Bendrieji 

reikalavimai. 

. 

5.1 Bendrieji reikalavimai mobiliai 

telekonsultacijų stotelei. 

5.2 Mobili telekonsultacijų stotelė turi 

būti pagaminta taip, kad ji neužimtų daug 

vietos, būtų lengvai transportuojama 

ratukų pagalba įvairiais paviršiais 

ligoninės viduje. Esant poreikiui mobilią 

telekonsultacijų stotelę turi būti galimybė 

transportuoti ir lauko paviršiais (grįstu 

taku, asfalto danga). 

5.3 Mobilios telekonsultacijų stotelės 

dizainas turi leisti lengvai ją pastatyti prie 

paciento lovos, pagrindui netrukdant ir 

nesukeliant kliūties pritraukti pačią stotelę 

artimai paciento apžiūrai periferiniais 

diagnostiniais įrenginiais prie paciento 

lovos.  

5.4 Mobili telekonsultacijų stotelė turi 

atitikti MDD/EN 60601-1 normos 

keliamus reikalavimus medicinos 

prietaisams parduodamiems ir 

naudojamiems ES. 

5.2 Mobili telekonsultacijų stotelė 

yra pagaminta taip, kad ji 

neužimtų daug vietos, lengvai 

transportuojama ratukų pagalba 

įvairiais paviršiais ligoninės 

viduje. Esant poreikiui mobilią 

telekonsultacijų stotelę yra 

galimybė transportuoti ir lauko 

paviršiais (grįstu taku, asfalto 

danga):  

5.3 Mobilios telekonsultacijų 

stotelės dizainas leidžia lengvai 

ją pastatyti prie paciento lovos, 

pagrindui netrukdant ir 

nesukeliant kliūties pritraukti 

pačią stotelę artimai paciento 

apžiūrai periferiniais 

diagnostiniais įrenginiais prie 

paciento lovos:  

5.4 Mobili telekonsultacijų stotelė 

atitinka MDD/EN 60601-1 normos 

keliamus reikalavimus medicinos 

prietaisams parduodamiems ir 

naudojamiems ES :  

6 Reikalavimai 

stovui. 

 

6.1Mobilios telekonsultacijų stotelės 

stovas turi būti: 

6.2 Pagamintas specialiai integruotai 

įrangai ir komponentams, minėtiems šioje 

specifikacijoje laikyti.  

6.3 Stovas negali būti surinktas iš atskirų 

tiekėjų detalių ir pateikiamas kaip lengvai  

išardoma konstrukcija.  

6.3 Stovo komponentinėms dalims, 

judančioms mechaninėms dalims bei 

dalims užtikrinančioms vidinių ir išorinių 

integruotų komponentų apsaugą nuo išorės 

mechaninio poveikio (mechaninės žalos) 

turi būti suteikiama ne trumpesnė nei 36 

mėn. Garantija. 

6.4 Stovas su integruotais 

komponentais negali būti aukštesnis nei 

190 cm. 

6.5 Stovas su integruotais 

komponentais turi turėti patvarius ir 

įvairiems paviršiams transportuoti skirtus 

ratukus, kurie turi turėti integruotus 

fiksatorius, atliekančius stabdžių funkciją. 

6.2 Pagamintas specialiai 

integruotai įrangai ir 

komponentams, minėtiems šioje 

specifikacijoje laikyti:  

6.3 Stovas nėra surinktas iš atskirų 

tiekėjų detalių ir nėra pateikiamas 

kaip lengvai  išardoma konstrukcija:  

6.4 Stovui ir visoms 

komponentinėms dalims 

suteikiama 36 mėn. garantija. 

6.5 Minimalus stovo aukštis su 

visais integruotais komponentais – 

164 cm.:  

6.6 Stovas turi ratukus, skirtus 

transportavimui įvairiais paviršiais. 

Ratukai su integruotais fiksatoriais, 

atliekančiais stabdžių funkciją:  
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4.2.Programinė įranga (1 vnt.) 

1 Programinė 

įranga ir 

instaliavimas  

Pristatomose telemedicinos stotelėse turi 

būti instaliuota programinė įranga ir 

pateikiamos kitos būtinos licencijos, kurio 

leistų pristatomas stoteles integruoti į šiuo 

metu naudojamą Teladoc programinės 

įrangos sprendimą sprendimą, ir užtikrintų 

pilnavertį stotelių veikimą, bendrame 

telemedicinos paslaugų teikimo tinkle. 

Skubiosios telemedicinos programinę 

įranga, pilną instaliavimą ir saugumo 

reikalavimus  apibūdina šie 

komponentai:  

1.1 Skubiosios telemedicinos modulio 

veikimą įgalinanti programinė įranga. 

1.2 Programinės ir techninės įrangos 

diegimas (instaliavimas) ir paruošimas 

naudojimui. 

1.3 Visų būtinųjų darbinių programinės ir 

techninės įrangos licencijų suteikimas ir 

palaikymas 24 mėnesių laikotarpiui.  

1.4 Saugumo reikalavimų įgyvendinimas. 

Atitikimas bendrajam duomenų apsaugos 

reglamentui 2016/679 (ES). Perduodamų 

audiovizualinių duomenų šifravimas. 

1.1 Programinė įranga yra pritaikyta 

įvairioms klinikinėms 

situacijoms, įskaitant bet 

neapsiribojant skubios 

telemedicinos paslaugoms teikti:  

1.2 Tiekėjas įsipareigoja instaliuoti 

programinę įrangą bei paruošti 

ją darbui.Tiekėjas įsipareigoja 

pilnai ištestuoti programinę 

įrangą darbinėje aplinkoje, prieš 

perduodamas eksploatacijai. 

1.3 Visų būtinųjų darbinių 

programinės ir techninės įrangos 

licencijų suteikimas ir 

palaikymas 24 mėnesių 

laikotarpiui.  

1.4  „Teladoc Health“ produktai ir 

paslaugos visiškai atitinka 

GDPR, HIPAA ir PIPEDA. 

„Teladoc“ informacijos 

saugumo valdymo sistema 

(ISMS) yra sertifikuota pagal 

HITRUST CSF v9.2 ir NIST. 

Virtualios priežiūros platforma 

yra sukurta, kad ji būtų saugi, 

turėdama šias funkcijas: 

• SOC 2 2 tipo sertifikuoti 

duomenų centrai 

• Prieigos prie tinklo ir sistemos 

valdikliai 

• TLS protokolas ir SSL 

sertifikatai, skirti duomenų 

šifravimui 

• AES 256 šifravimas ramybės 

būsenos duomenims 

• tiekimo šifravimas/URL 

maskavimas 

• Dviejų veiksnių 

autentifikavimas 

• Išsamus saugumo žurnalų 

rinkimas ir 24/7/365 stebėjimas 

„Teladoc Health“ yra sudariusi 

daugybę duomenų tvarkytojų 

sutarčių ir atliko poveikio 

privatumui vertinimą pagal BDAR 

ES,:  

2 Skubiosios 

telemedicinos 

modulio veikimą 

įgalinanti 

programinė 

įranga 

 

2.1 Programinė įranga užtikrina visų 

šioje specifikacijoje aprašytų aparatinės 

įrangos funkcijų įgyvendinimą ir 

aparatinės įrangos valdymą. Visa 

telekonsultacijų komunikavimo trakto, 

pacientų būklės vertinimo ir kitos 

išvardintos funkcijos šioje specifikacijoje 

yra užtikrinamos aprašytos programinės 

įrangos funkcionalumo pagalba. 

2.1 Siūloma programinė įranga 

užtikrina visų šioje specifikacijoje 

aprašytų aparatinės įrangos funkcijų 

įgyvendinimą ir aparatinės įrangos 

valdymą. Visa telekonsultacijų 

komunikavimo trakto, pacientų 

būklės vertinimo ir kitos išvardintos 

funkcijos šioje specifikacijoje yra 
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2.2 Programinė įranga yra skirta: 

telekonferencinio (vaizdo ir garso) 

skambučio inicijavimui ir įgalinimui tarp 

mobiliosios telekonsultacijų stotelės ir 

stacionarios konsolės telekonsultacijoms, 

nuotolinei pacientų apžiūrai ir būklės 

įvertinimui periferiniais diagnostikos 

įrenginiais; bazinių duomenų apie paciento 

būklę įrašymo funkcionalumui. 

2.3 Programinė įranga palaiko gyvai 

retransliuojamo vaizdo ir medicininių 

įrenginių transliuojamų vaizdų priartinimo 

ir atitolinimo funkcijas. Parametras yra 

privalomas. 

2.4 Programinė įranga turi užtikrinti, kad 

vienu metu gali vykti kelios 

telekonferencijos, kurių bendras leidžiams 

kiekis negali būti mažesnis, nei pateikiamų 

mobiliųjų stotelių kiekis ir į šias 

konferencijas gali jungtis ne mažiau kaip 

30 konkurentinių vartotojų vienu metu. 

Vardinių vartojų kiekis neribojamas. 

2.5 Programinė įranga palaiko paciento 

gyvos apžiūros periferiniais diagnostiniais 

ir apžiūros įrenginiais teikiamų duomenų 

(vaizdo ir garso) retransliavimo funkcijas 

realiuoju laiku. Parametras yra privalomas. 

2.6 Programinė įranga palaiko specialisto 

asmeninių žymų (užrašų) apie paciento 

nusiskundimų ir gydymo procesą 

funkcionalumą.  

2.7 Programinė įranga palaiko vartotojo 

sąsajos lango dydžio nustatymą atskirai 

kiekvienam naudojamam monitoriui. 

Parametras yra privalomas. 

2.8  Programinė įranga palaiko 

manipuliavimo vaizdais funkcijas: 

2.8.1 Šviesumo ir kontrasto parametrų 

keitimą. Parametras yra privalomas.; 

2.8.2 Vaizdo didinimą ir mažinimą. 

Parametras yra privalomas; 

2.8.3 Vaizdo perstūmimą. Parametras yra 

privalomas;  

2.9 Programinė įranga turi vartotojų 

autorizaciją naudojant unikalius vartotojų 

vardus ir slaptažodžius. Parametras yra 

privalomas. 

2.10 Programinė įranga palaiko realiuoju 

laiku retransliuojamos vaizdinės 

medžiagos momentinio vaizdo fiksavimo 

ir užfiksuoto vaizdo anotacijos realiuoju 

laiku  funkcionalumą. Parametras yra 

privalomas. 

2.11 Programinė įranga palaiko 

audiovizualinio (telekonferencinio) 

skambučio realiuoju laiku įrašymo 

funkciją. 

užtikrinamos aprašytos programinės 

įrangos funkcionalumo pagalba. 

2.2 

Programinė įranga yra skirta: 

telekonferencinio (vaizdo ir garso) 

skambučio inicijavimui ir įgalinimui 

tarp mobiliosios telekonsultacijų 

stotelės ir stacionarios konsolės 

telekonsultacijoms, nuotolinei 

pacientų apžiūrai ir būklės 

įvertinimui periferiniais 

diagnostikos įrenginiais; bazinių 

duomenų apie paciento būklę 

įrašymo funkcionalumui:  

2.3 Programinė įranga palaiko gyvai 

retransliuojamo vaizdo ir 

medicininių įrenginių 

transliuojamų vaizdų 

priartinimo ir atitolinimo 

funkcijas:  

2.4 Programinė įranga užtikrina, kad 

vienu metu gali vykti kelios 

telekonferencijos, kurių bendras 

leidžiams kiekis nėra mažesnis, 

nei pateikiamų mobiliųjų 

stotelių kiekis ir į šias 

konferencijas gali jungtis ne 

mažiau kaip 30 konkurentinių 

vartotojų vienu metu. Vardinių 

vartojų kiekis neribojamas. 

2.5 Programinė įranga palaiko 

paciento gyvos apžiūros 

periferiniais diagnostiniais ir 

apžiūros įrenginiais teikiamų 

duomenų (vaizdo ir garso) 

retransliavimo funkcijas 

realiuoju laiku:  

2.6 Programinė įranga palaiko 

specialisto asmeninių žymų 

(užrašų) apie paciento 

nusiskundimų ir gydymo 

procesą funkcionalumą:  

2.7 Programinė įranga/vartotojo 

sasaja automatiškai prisitaiko 

prie naudojamo monitoriaus:  
2.8.1 Programinė įranga palaiko: 

šviesumo keitimą, kontrasto 

keitimą (atliekamas 

automatiškai, prisitaikant 

prie aplinkos sąlygų bei 

pateikiant optimaliai ryškų 

ir kontrastingą vaizdą.)  
2.8.2 Programinė įranga palaiko 

Vaizdo didinimą ir 

mažinimą:  
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2.12 Pateikiama programinė įranga turi 

būti suderinama naudojimui mobiliosiose 

telekonsultacijų stotelėse ir kompiuterinės 

darbo stotyse. Programinė įranga neturi 

būti ribojama diegimui nei mobiliosiose 

telekonsultacijų stotelėse ir 

kompiuterinėse darbo stotyse. 

2.8.3 Programinė įranga palaiko 

vaizdo perstūmimo 

funkciją: Provider  
2.9 Programinė įranga turi 

vartotojų autorizaciją naudojant 

unikalius vartotojų vardus ir 

slaptažodžius:  
2.10 Programinė įranga palaiko 

realiuoju laiku retransliuojamos 

vaizdinės medžiagos 

momentinio vaizdo fiksavimo ir 

užfiksuoto vaizdo anotacijos 

realiuoju laiku  funkcionalumą:  
2.11 Programinė įranga palaiko 

audiovizualinio 

(telekonferencinio) skambučio 

realiuoju laiku įrašymo 

funkciją:  
2.12 Programinė įranga mobiliosiose 

telekonsultacijų stotelės ir 

kompiuterinės darbo stotyse yra 

pilnai suderinama. Programinė 

įranga nėra ribojama diegimui 

nei telekomunikacijų stotelėse, 

nei kompiuterinėse darbo 

stotyse:  

3 Programinės ir 

techninės 

įrangos diegimas 

ir paruošimas 

naudojimui  

 

3.1 Programinės ir techninės 

įrangos įdiegimą ir paruošimą 

naudojimui  sudaro: 

3.2 Techninės įrangos įrengimas, 

konfigūravimas bei pilnas paruošimas 

darbui, jeigu papildoma techninė įranga 

yra būtina programinės įrangos veikimui 

(lokaliai instaliuojamai programinei 

įrangai); 

3.3 Programinės įrangos 

instaliavimas, konfigūravimas, paruošimas 

darbui ir pilnas testavimas darbinėje 

aplinkoje.  

3.4 Ne mažiau nei 4 naudotojų 

apmokymas darbui su įdiegta programine 

įranga.  

3.4.1 Konkursą laimėjęs tiekėjas turi 

surengti mokymus galutiniams 

naudotojams, kurie valdys ir/arba prižiūrės 

įrangą, supažindindamas juos su tiekiamos 

įrangos darbo procedūromis ir priežiūra. 

Mokymai turi būti vykdomi lietuvių arba 

anglų kalba. 

3.4.2  Mokymai turi apimti kasdienį 

įsigytos įrangos naudojimą ir būti ne 

trumpesni kaip 4 valandų trukmės. 

Tiekėjas įsipareigoja atlikti šiuos 

dabus: 

 

3.3 Programinės įrangos 

instaliavimas, konfigūravimas, 

paruošimas darbui ir pilnas 

testavimas darbinėje aplinkoje. 

3.4 Ne mažiau nei 4 naudotojų 

apmokymas darbui su įdiegta 

programine įranga. 

3.4.1 Tiekėjas įsipareigoja 

surengti mokymus galutiniams 

naudotojams, kurie valdys 

ir/arba prižiūrės įrangą, 

supažindindamas juos su 

tiekiamos įrangos darbo 

procedūromis ir priežiūra. 

Mokymai bus vykdomi lietuvių 

arba anglų kalba. 

3.4.2 Mokymai apima kasdienį 

įsigytos įrangos naudojimą 

numatomi ne trumpesni kaip 4 

valandų trukmės. 

 

5 Programinės ir 

techninės 

įrangos licencijų 

pateikimas 

 

5.1 Visų būtinųjų programinės ir 

techninės įrangos licencijų pateikimą 24 

mėn. laikotarpiui sudaro: 

5.2 Pilnavertį ir nenutrūkstamą 

programinės ir techninės įrangos 

palaikymą bei veikimą užtikrinančių 

Tiekėjas įsipareigoja pateikti: 

 

5.2 Pilnavertį ir nenutrūkstamą 

programinės ir techninės įrangos 

palaikymą bei veikimą 
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būtinųjų licencijų pateikimas ne 

trumpesniam nei 24 mėn. laikotarpiui; 

5.3 Visų programinės ir techninės 

įrangos atnaujinimą užtikrinančių būtinųjų 

licencijų pateikimas ne trumpesniam nei 

24 mėn. laikotarpiui. 

 

užtikrinančias būtinasias 

licencijas  24 mėn. laikotarpiui; 

5.3 Visų programinės ir techninės 

įrangos atnaujinimą užtikrinančias 

būtinasias licencijas 24 mėn. 

laikotarpiui. 

6 Garantinis 

aptarnavimas ir 

palaikymas 

 

6.1 Garantinį aptarnavimą ir 

palaikymą 24 mėn. laikotarpiui sudaro: 

6.2 Pilnas techninės įrangos 

aptarnavimas ir palaikymas ne 

trumpesniam nei 24 mėn. laikotarpiui. 

6.3 Garantinis aptarnavimas visiems 

komplektuojamiems komponentams ne 

trumpesniam nei 24 mėn. laikotarpiui. 

6.4 Visos techninės pagalbos ir 

priežiūros paslaugos turi būti teikiamos 24 

valandas per parą 7 dienas per savaitę 365 

dienas per metus 

6.5 Jeigu Tiekėjas teikdamas priežiūros 

paslaugas nustato, kad Programinės 

įrangos veikimas sutrikęs ne dėl Tiekėjo 

prižiūrimos programinės įrangos, 

informuodamas Perkančiąją organizaciją 

turi nurodyti spėjamą sutrikimo priežastį. 

Tiekėjas įsipareigoja teikti šias 

paslaugas: 

6.2 Pilną techninės įrangos 

aptarnavimą ir palaikymą 24 

mėn. laikotarpiui. 

6.3 Garantinį aptarnavimą visiems 

komplektuojamiems 

komponentams 24 mėn. 

laikotarpiui. 

6.4 Visos techninės pagalbos ir 

priežiūros paslaugas kurios 

numatomos teikti 24 valandas 

per parą 7 dienas per savaitę 

365 dienas per metus 

6.5 Teikiant priežiūros paslaugas ir 

nustačius, kad Programinės 

įrangos veikimas sutrikęs ne 

dėl Tiekėjo prižiūrimos 

programinės įrangos, 

informuodamas Perkančiąją 

organizaciją nurodo spėjamą 

sutrikimo priežastį 

 

 

7 Saugumo 

reikalavimų 

įgyvendinimas, 

atitikimas 

bendrajam 

duomenų 

apsaugos 

reglamentui ir 

audiovizualinių 

duomenų 

šifravimas 

 

7.1 Saugumo reikalavimų 

įgyvendinimą, atitikimą bendrajam 

duomenų apsaugos reglamentui 

2016/679 (ES) ir audiovizualinių 

duomenų šifravimą sudaro: 

7.2 Audiovizualinio ryšio trakto ir 

tekstinių žinučių šifravimas; 

7.3 Tiesioginio šifravimo 

funkcionalumas (angl. End-to-end 

Encryption), kuris skirtas užtikrinti, kad 

duomenys, siunčiami iš vieno įrenginio į 

kitą, būtų apsaugoti visame duomenų 

perdavimo trakte; 

7.4 SSL sertifikato diegimas ir 

naudojimas skirtas užšifruoti tarp kliento ir 

serverio siunčiamą informaciją. Turėtų 

būti naudojamas 256 bitų ilgio šifravimo 

raktas.  

7.5 Programinė įranga turi atitikti ES 

bendrojo duomenų apsaugos reglamento 

2016/679 keliamus reikalavimus (angl. EU 

GDPR 2016/679). 

Įranga pilnai atitinka 

aukščiausius saugumo 

standartus ir sukurta pasitelkiant 

visas būtinasias priemones 

paciento duomenų saugumui 

užtikrinti. 

7.2 Audiovizualinio ryšio trakto ir 

tekstinių žinučių šifravimas:  

7.3 Tiesioginio šifravimo 

funkcionalumas (angl. End-to-end 

Encryption), kuris skirtas užtikrinti, 

kad duomenys, siunčiami iš vieno 

įrenginio į kitą, būtų apsaugoti 

visame duomenų perdavimo trakte: 

7.4 SSL sertifikato diegimas ir 

naudojimas skirtas užšifruoti tarp 

kliento ir serverio siunčiamą 

informaciją. Yra naudojamas 256 

bitų ilgio šifravimo raktas:  

Bendrieji reikalavimai 

1 Gamintojas, 

modelis 

 

1.1 Konkurso dalyvis privalo nurodyti siūlomos įrangos gamintojo pavadinimą 

ir modelį, pateikti nuorodą į gamintojo internetinę svetainę, kurioje būtų  pateiktos  

išsamios  siūlomų darbo stočių,  konsolių,  ir visų kitų šiame apraše išvardintų 

komponentų techninės specifikacijos. Nesant galimybės pateikti nuorodų į 
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internetinę gamintojo svetainę, konkurso dalyvis privalo siūlomos įrangos 

komplektaciją, komponentus ir keliamus reikalavimus atitinkančias specifikacijas 

pagrįsti pateikdamas gamintojo dokumentaciją, skirtą siūlomai techninei ir 

programinei įrangai arba gamintojo deklaraciją dėl charakteristikų atitikimo 

reikalavimui.  

2 Dokumentacija 

 

2.1 Kartu su įranga pateikiama: 

2.1.1 Vartotojo instrukcija lietuvių ir anglų kalbomis; 

2.1.2 Serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba. 

2.1.3 Pateikiama detali įrangos valymo/dezinfekavimo instrukcija, 

rekomendacijos ir dokumentacija lietuvių arba anglų kalba 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

__________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                      



SUTP-2659 

 28 

                                                                                                                               Sutarties Nr.______________  

                                                                                                                               2 priedas  

 

Prekės žiniaraštis 

 

Pirkimo 

dalies 

Nr. 

Prekės 

pavadinimas 

Modelis, 

kataloginis 

numeris, 

gamintojo 

pavadinimas 

Mato 

vnt. 
Kiekis 

Vnt. kaina 

Eur be 

PVM 

Viso kaina 

Eur be 

PVM 

Viso kaina 

Eur su 

PVM 

4. Mobili telekonsultacijų stotelė su programine įranga 

4.1 

Mobili 

telekonsultacijų 

stotelė 

Teladoc Health, 

Inc (InTouch)/ 

Lite4 

vnt. 5 37860,00 189300,00 229053,00 

4.2 
Programinė 

įranga 

Teladoc Health, 

Inc (InTouch) / 

Solo /Provider 

Access software 

vnt. 1 218410,00 218410,00 264276,10 

Pradinės sutarties vertė: 493329,10 

 

 

Tiekėjas Pirkėjas  

UAB „SK Impex Service Center“ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 

ligoninė Kauno klinikos  

Metalo g. 13a, LT-02190 Vilnius Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas 

Juridinio asmens kodas  111526860 Juridinio asmens kodas 135163499 

PVM mokėtojo kodas   LT115268610 PVM mokėtojo kodas LT351634917 

A. s. Nr.  LT 31 7044 0600 0410 7393 A. s. Nr. LT21 7300 0100 0222 6410 

Bankas:  AB SEB bankas Bankas:  AB Swedbank 

  

Direktorius Generalinis direktorius 

Valdas Jančiauskas prof. habil. dr. Renaldas Jurkevičius 

________________________ ________________________ 
(pareigos, vardas, pavardė, parašas) (pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

A.V. A.V. 


